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Kiadó hivatal:RimaszomUat. Pokorágyi-uteza
1 szám a. a könyvnyomdában•* *'Ide intézendök a kiadóhiva- taIt illető előrefizetés, hirdet­mény, nvilttér és egyéb fel-szólal ások.

A hirdetés dija:Egy Iniromliasáhos petitsor tér­fogata ....................... 6  kr
ítél jegdi j minden beiktatás után . . . . . .  3 0  kr.

Nvilttér :Egy s o r ....................... 2 0  kr.V»" fi

Előfizetést elfogadó Jióinoi-K ishnnt“ kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai posta hivatal. Az előfizetős le^ezélszcnibben posta-utalvány utjáneszközölhető —  Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.
Anni) valuta.Minden niíurasabb látköríi nemzetuazda leír-V- I *szt*ou álmának teljesíi lósót ezóíozzák azon tör- vóii\ javaslatok, melveket \Vt»kerle Sándor Ma- »ryarorszáír írenialis pénzügy minisztere a múlt >zomhaton Udeijesztett a képviselőhöz elé. Egész kereskedelmi es nemzetgazdasági életünkre lidórez- nvomáskőnt neheztMlett korszakokon át ingadozó pénzrendszerünk. melynek alapjául egy csaknem telje>en liotiv. képzeleti, s még iny is minden iii'rt;vobbszerü fordulat alkalmával mellűének bi-nvtilt értek : az adóslevélnél alig jelentókeiivebb• * • * %papírpénz szolgált.Nemzetünk történelmének legújabb kora zi­vataros napokból állott: a közjogi rendezetlenség, az eszmék és népek forradalma hosszú ideig le­hetetlenné tette az államháztartás rendezését, mi ismét, okozója lett annak, hogy az államgépezet kerekei közé egy reális, pozitív pénzrendszer be­illeszthető nem volt. Egv kitűnő linaneierünk ta-* •lálóan jegyezte meg a napokban, hogy .az újabb Magyarország egyátahin nem ismeri tapasztalatból azt. hogy mi a rendezett pénzállapot. *Ha Wekerle —  a mire most már alapos kilátásunk van —  vas érékével, korszakalkotó pénzügyi lángelméjével keresztül viszi az arany-valutáról készített törvényjavaslatait, a magvar• •* • *nemzet örök hálájára teszi az által magát érde­messé, és közgazdasági életünk fejlődésének egy uj. virágzó korszakát fogja megnyitni.Vége fog szakadni a papírpénz gyászos kor­szakának: a tőke és munka, valamint a termeléses fogyasztás közötti viszony természetszerűbb • •arányosabb lesz s mindenek fölött igazságosabbá% O  'válik: és általában ma még egész terjedelmükben tel sem ölel hetük mindazon előnyök, hasznok,melyeket pénzrendszerünk szilárd rendezettsége által elérni fogunk, s melyek társadalmi és po­litikai közéletünk minden pontján a teljes átala­kulás rég óhajtott »éráját előreláthatólag megnyitni fogják, s melyek egy óriás lépéssel viszik előreT A R C Z A.
Megnyugvás.Pirkadó hajnalon kis kertemben járok, ttokrétáuak szedek harmatos virágot.Ébredő madárkák dala zeng körükéin Ábrándos boldogság szállta meg a lelkem.Elfeledtem mindent, mint varázsütésre — Elenyészett lelkem zokogó keserve Eltűnik az élet kínzó fájó gondja.Mintha derült égen báránvfelleg volna.Meghatottál) állok, mintegy megbüvölvc,Imádkozás éd* vágva, szállót szivembe.

f  *Az egész természet, egy templomnak látszik. Oltárán a napnak bíbor fénye játszik.Kelsobajtok mélyen buzgó áhítattal.
_  "  •> *>Imám egybe vegyül a zugó haranggal.Lelkem elring hangján boldogan, nyugodtan Hálát lebeg ajkam, hogv íin megnyugodtam.

K . J .

Jászai Mari Duse Eleonóráról.*)Igen tisztelt uram !Nagyon sajnálom, hogy neiu tehetek eleget kíván­ságának még ma nem mondhatom el milyen hatást tett rám ez a rajtunk keresztül száguldó szinész-óriás, mert még nem volt alkalmam látni. (A tisztelt művésznő az első Duse-el őad ások idején Debreezenbe vendégszer pelt.) Hanem mielőtt én is a diadal szekere ele vetném maga­inat. hogy szintén a földdel tegyen egyenlőve, volna »uiaiiii szavain ezzui a “ fejünk fölött elrohanó üstökössel kapcsolatban, hiszen látom a hatást, amit közönségre, kritikusra és színészre gyakorolt.
*) A nemzeti színház nagy tragikaja Kiss Józsefhez, a ..Hét-* szerkesztőjéhez intézte e levelet, melynek tanúsága nemcsak a minőén idegen után kapkodó magyar közönségnek, de sokszor tapintatlanul előzékeny kritikusainak is jó leczkéül szolgálhat.

nemzetünket a vagyonosodás nzon fényes utján,melyet a nagy Széchényi lángelméje mái* egytélszázad dal e ztk I ő 11 megálmodott.Nem tartozik lapunk feladatai közé az arany-valutának politikai jelentőségét megvitatni: demindenesetre ben viliik ez esemény társadalmi• •életünkbe oly mélyen, hogy közönségünk tájé­koztatása végett a nagy horderejű törvény ismer­tet ését k ö te lességü 11 k n e k is me r 11 etj ü k.Maga pénzrendszerünk alapértéke megválto­zik. A régi ausztriai érték megszűnik s helyéreCD *egy tisztán magyar, nemzeti pénzegység lép. me­lvet — a magvar karakter lovalitásálmz egészen• c »  •. ~illően — a magvar közvélemény is ,.koroná**-nak1 -  *  •keresztelt el. Egy pénzrendszerről a másikra való áttérés sokkal több kompiikáezióval jár. mint a pénzjegy alakjának egyszerű változása ; s ha már ez utóbbi esetben is rászorul a tömeg arra, hogyr ?  tútmutató tájékozást nyújtsunk neki. mennyivel szükségesebb ez olv esetben, midőn az évtizede- ken át megszokott, sőt » közéletben gyökeret“  7 t •vert péiizszám itási rendszer teljes eltörléséről s egy egészen uj. teljesen szokatlan s még alap­értékében is más súlyú pénzrendszer életbelépte­téséről van szó.Hár az aranyvaluta pénzal lkjai még a leg­közelebbi jövőben nem jöviek forgalomba, s an­nak kibocsátásáról, használati és fizetési módoza­tairól az időszakos kormányintézkedések nyomán• •még lesz alkalmunk tájékoztatni olvasóinkat: nem vélünk felesleges munkát végezni, midőn az uj koronaérték mivoltáról az érmek ismertetése által egy rövid képet tárunk fe l: bizonynyal sok jő és rósz szándékú tévedésnek elejét fogja venni, ha népünk idején tájékozva lesz az uj értékek valódi anyagja és alakja felől.Mindenesetre pedig örömmel üdvözölhetiegész nemzetünk a korszakalkotó reformot S ál-látni életünk ezredéves emlékünnepének alighalesz olv fényes mozzanata melynek egyszersmind • • • * •gyakorlati jelentősége is óriási, mint az arany-

valutának korona-pénzrendszere, mely a keres­kedelmi és közgazdasági világ uj kincsbányáit van hivatva megnyitni Árpád sokat szenvedett nemzete előtt!
EtoroitA/ősi j i i l i i lo u m  K i m i i K z o m b n t -  Ik i i i .  Alkotmányos királyunk megkoronáztatásának 25-ik évfordulóját városunk közönsége is nagy fénnyel és lel- kesüléssel készül íuegünnepelni. A  nagy nap programm- jára vonatkozólag S z a b ó  G y ö r g y  polgármester a vá­rosi tanács elé a következő javaslatot terjesztette be :».Tekintetes városi tanács!Dicsőségesen uralkodó I-ső Ferencz József apostoli királyunk ó Felségének 25 évvel ezelőtt történt megko- ronáztatása alkalmából, a lefolyt idők folyama alatt ren­díthetetlenül és következetesei), alkotmányos szellemben cszközlött áldásos uralkodása indokából, országos ünne­pély rendeződvén, azt hiszem , hogy a közrészvételből mi, Rimaszombat r. t. város közönsége sem vonhatjuk el magunkat. Minélfogva, hogy a mi hűségünk és ragasz­kodásunknak jeleit az egész ország megismerje, az ünne­pélyen s igy a közerőmben, hogy a gondviselés koronás apostoli királyunkat épségben és békességben e 25 év folvama alatt megtartotta, —  részt véve indítványozom, hogv ezen nagvfontosságu esemény maradandó emléke-» • « C 7 •ként. Rimaszombat város képviselő választmánya, a városi lakosság érdekeinek szempontjából építeni czélba vett községi és felsőbb leányiskola építésére a szükséges busz ezer forintot azzal ajánlja tel, hogy ez összeg az említett iskola ezéljaira, a kor igényeinek megfelelően és a koro­názás 25-ik éve emlékeid építtessék.Továbbá, hogy folyó évi június hó 7-én estére hi- vassék lel a város lakossága, miszerint esti 8 órakor, tisztelete jeléül, házának ablakait világítsa ki s házát 8-ára külsőké)) is díszítse fel.Mivel pedig a megyei törvényhatóság felhívta már a helvheli egyházak lelkészeit, hogv egyházi felsóbbsé-• i • 7 o » /  c *ereiktől nyert utasítás folytán a június 8-án tartandó isteni tisztelet megtartásáról a községi elöljáróságokat értesít­sék. reményiem, hogv helybeli lelkészeink e tekintetben kiértesitendnek, épen azért az esetre intézkedés teendő,

Nem tehetek róla. de erről a hatásról az egyszeri
f  %falusi pap jut eszembe, aki túlságos áhítatában addig ti- pegett-topogott az oltár előtt, szent Ferencz képét emel­getve, csókolgatva és untig ismételve: hová tegyelek, hová tegyelek, oh szentséges szent Ferencz! hová tegye­lek : inig végre az első padban ülő biró beleunva a tehe­tetlenségbe, odaszól neki fölemelkedve: „tegye ide tisz-

\ %telendő ur az én bel vemre, én ngvis haza mék.“(Közben legyen mondva én is ilyen alkalmakkor szeretnék megfutamodni a pályámtól, vagy legalább ezek-■ • ■vben az órákban bánom meg. hogy magyar színész ma­radtam, hogy nem lettem szerb, muszka, cseh vagy akár­mi az isten csudája, mert a magyaron kivid minden más nép talál tömjént a idegen számára a nélkül, hogy azon­nal a maga gyerekes fejéről tépné le a babért.) Fgv lá­tom tehát, hogy az olasz Dúsénak sem talál senki elég méltó, elég magas oltárt, habár mindnyájunkat bele te­mettek is a fundámentomába tölteléknek, mindnyájunkat, akiket szerettek, ápolgattak, kritikusaink készek a kedvé­ért föltaszitani és elgázolni gyermekkorát élő saját szülé­szetünket, mely most tanul járni a maga lábán —  épen úgy, mint évszázadokkal előbb a franeziák tették, ugyan­csak a már akkor magas fokon álló olasz színészet kedvéért. Szerencséjükre nekik született Moliérejük, aki ezeket kikü­
szöbölve, nevelt helyettük honi színészetet.VNo bizonv, nagv csuda, iia egv négyszáz éves óriás» 7 rr? * 1 n *  “  •nagyobb, mint egy alig egy pár évtizedet számláló gyer­mek ! Az olasz színészet egy művészettel satuiéit talaj­nak HM) éves dédelgetett gyermeke. Ezek a fölöttünk, az ó 8— 10 szerepükkel átszáguldú művészek, művészetük legnagyobb tényezőjét, a természetességet, már az anyjuk tejével szívták magukba.Láttam olasz és angol földön harmadrendű színtár­sulatokat, melyek elfeledtették velem perezekre, hogy színházat és nem természetet látok. Ez hálok iskola, inig az ifjú magvar színészetnek mindjárt zsenge korában oly nvüg szakadt ám a nyakába, mint a bombasztikus német »athős. melyet saját ereje nagy megfeszítésével csak most <ezd lerázni, melytől menten majd ó is felölt heti erede­ti képét.Togvék hát Dúsét is a helyére, a messze előttünk járó kulturnépek színészetének legmagasabb csúcsára, a

Lapunk mai száma hat oldalra terjed

hova való, ne a mi házi oltárunkra. 0  elérte művészete ne­továbbját. mert mint mondják, néha már az 5-ik sorban se hallják, amit mond; ha a természetességet még to­vább „űzi *, nemsokára csak a saját szobájában játszhatik. Azt mondta nekem egy nagy mester, annak a legutolsó, legfelső embernek beszélj fiam, a színpadon, aki ott a galérián a szegény kis 20 krját befizette. Nem is feled­tem el egy estére sem a tanítást, az isten áldja meg érte, és azt hiszem a részben még nem is volt rám panasza egv áhitatos diákgvereknek sem ott a III-ik emeleten?Ha egv művész tud bennem nagy és szép érzése­ket kelteni, akkor elengedem neki, hogy a „szemein lát­tára“ és a fülem hallattára „fújja az orrát“ —  el én. Kivált ha zsebkendője is van, mint a Gauthier kisasz- szonynak. aztán mégis a „puszta kezével“ teszi, melyért a kritikus ur egy csillaggal többet tűz a homlokára. Es különös, milyen éles látású a kritikus ur ez idegenekkel szemben és mily „elnéző“ velünk. Lám a mi színházunk­nál is nem régiben a markával töridgette az egyik színész­nő könyben ázott képét, igaz, hogy olyan szerepben, mely­ben nem lehetett zsebkendője, mint Gauthier Margitnak, talán azért nem jegyezték föl neki érdemül — mint az idegen nagyságnak, akinek különben a kritikus ur magas erényekép emlegeti „isteni rútságát“ , „soványságát“ és ..beteg“ voltát, mert a művészet lángja emészti meg. Vájjon honnan tudja kérem, hogy épen a művészet szent lángja az. ami megemészti? és ha Ibisében mindezen tulajdonságok is magas érdeme, akkor szegény Márkus Emmának bűne, hogy művésznő lettére szép, és nekünk valamennyiünknek az, akik ezen a pályán egészségesek és erősek merünk lenni.A  „természet“ és „művészet“ két különböző dolog, aki művészetet produkál, az nem ad hat természetet, mert az lehetetlen. Azt mondja egy franczia —  ez is idegen a kivel bizonyítani akarok, tehát több súlya lesz a szavának, mintha én mondanám, — azt mondja az az okos u r : „ J  ai entendu des imbeciles qui demandaient a Tart de representer la nature!“ Tegyenek a kritikus urak min­denkit megillető helyére, anélkül, hogy agyonnyomnának minket összehasonlításukkal, —  én sem hasonlítom őket össze Sarcey-val. Hasonlítsák össze a magyar színészetet majd 200 óv múlva a mai olasz színészettel, akkor egyen-



lie>«M s-án ;i triuplnruckhau az elöljáróság testületileg je- lenjék meg : az iskoh*k igazgatói is felkéressonck, hogy az napon az ifjúságnak engedjenek szabad napot. Négül, hogy a tornyok ós közházak a nap ünnepélyesebbé tétele czéljáhól nemzeti szinii zászlókkal diszitcssenck fel.“Mint értesülünk, a városi tanács egyhangúlag elfo­gadta a | *dir;iimester j>i'<>j*<»/iti«*st, melyek közölt minden- j esetre l«,,rérdenii*s;,hh és legmaradandóbb emléke lesz a : jubileumnak a leányiskola, melynek megteremtése körül 1 városunk érdemes elöljárói igazán ehsmerésreméltó áldo­zatkészséget és buzgalmat lejtenek ki.K ö / z a z <1 a s á g.

I'jyv ideírt* vsiló e^ zm eA „Gőmör-Kishont“ IS«.):? évi 20-ik számának „Közgazdaság" ezimii rovatában ..Növénytermelési kísér­letezés s annak keresztülvitele Rimaszombaton“ jelző alatt »•«Tv ligvelmet érdemlő ezikket «dvasva, helyesnek es szük­ségesnek is tartom, hogv az iró. ezen valahára felvetettf •és «Mzdaközöuségünket nagyon is közelről érdeklő indít- vánvt behatóbb megfigyelés alá vegyük.Naivon igaz. hogv a kísérletezés gyakorlati alkal-^  % • c » '  ►
mazása nélkül ma már okszerű termelést nem vihetünk keresztül, hogy az a földdarab, a mely rendelkezésemre áll. hogv ennek a tölddarubnak légköré, aikateleme, mely nővénv legsikeresebb tenyésztésére alkalmas, az időjárás különböző alakulásai mellett is. mily elbánás mellett ér­hetek vele ezélt, o fold darab megmunkálását, tekintettel az idő szeszélyes voltára, mikor kell haszonra teljesíte­nem. mikor és mily feljavítással ellátnom, ezt mind csakis a tüzetes próbatételek teljesítése mellett élhetem el: — nem arra való tehát ez a felvetett kérdés, hogy ezt elol­vasva egyszerűen félretegyük, hanem megérdemli, hogv az illető körök ezzel behatóbban foglalkozzanak.liegen , a rimaszombati tagosítás folyama alatt lett már felvetve az a javaslat, bogy a város jelöltessen ki egy 10 1*2 hold területű helyiséget ily gazdasági próba­telepnek. azért, bogy a Gömörinegyei gazdasági egyesü­letnek ezt a végből ajánlja fel, hogy az egylet ezen nö- \ éiivtermelési. magnemesitési. gyümölcsfa, továbbá trágya­termelés. vegvi- és csont liszt készítés, vagy legalább ezek kipróbálása és alkalmazását létesítse, hogy az ide jövő érdeklődők e helyen tanulhassanak, magoknak fogalmatszerezzenek, sőt a gyakorlati alkalmazkodást betanulhas-< .  •sák: — de akkor ez az eszme elbukott, -  most azonban, amikor az ily próbatelep kezelésére egy egészen más. vezetését szakszerűen ismerő intézet vezérfértiai ajánltatnak. — most. mikor e mellett városunkban egy eddig figyelmetlenül hagyott tárgy is hasznot bajtóvá, sőt egv ezzel összeköthető, részvényekre fektethető vál- lalat összesítésére is alkalmasnak ajánlkozik. — tekintettel a félelem vagy kényelemszeretet okozta pangó helyze­tünkre. időszerűnek találom, hogy e felszólalást, élelmes, a közjót, is sziveken viselő polgártársaim figyelmébe ajánl­ja, é> indítványozza, miszerint alakítsunk egy részvény- társulatot, gazdasági kísérleti telep ezéggel, a melynek feladata legven a szakszerű növénytermelés, és ezt a városi ürülékok telepe szomszédságába, a vásártérből kiszakított 12 hold földrészen létesítsük: az ürülék-telep szomszéd­ságában azért, mert e liehen a műtrágya készítés kisé- reltetnék meg. uem vsak a telep ezéljaira. hanem nagyba eladásra. — mivel pediir e mellett van a mai korból már kinőit. csaknem basznavelietlen alsó malom, e belv sertés- hizlaió-telep általalakitására mintegy önként kínálkozik; itt vau a vágóbitl is, melynek hulladékai e telepen több­féle ipari fel lol^ozásra állíttathatnának össze, —  mivel pedig a most élőibe léptetendő nagy vásári mázsáié is e helyen állittatik fel, úgy a vétel, mint az eladásra is e kiemelt helyek épen alkalmasaknak mondhatók.Mondtun. hogv alakítsunk részvénvtársulatot, — a*. ’ *  •ki ezt olvasni fogja, képzelem, hogy rögtön hozzá teszi: de liis/eh bút ha már valaki ilyen indítványt mert tenni, liát miért nem áll elő eirv átgondolt kész tervvel, és* c ’miért nőm teszi azt közzé? hát én annvit felelek előle­ * i
lök lesznek a fegyvereink, akkor hazaszeretet nélkül, kí­mélet nélkül mérhetnek egvenló mértékkel: ma nem. A mi színészetünk ma még csak körvonalozni tud, nem detailirozni. Nagyszabású contourokat tud adni, melybei_» 7 •/majd a jövő gencráczio bcdeeinallirozhatja az apró rész­lte k é i .A  színészi anyag is még nyers termény ininálunk, de 1 i;;< azért megvetendőbb-e ? Egy jóbarátom engem rég- ,óta magyar nyers terménynek nevezett el, melyből ha úgy kikerült volna, a külföld hamarosan valami ügyes iioriubergi árut tudott volna fabrikálni, és visszaküldte volna jó Magyarországba — szép pénzért. És nem szégyen­lem, hogy jövő desztilláltabb müvésznemzedéknek vagyok a nyersanyaga.De liiidd szóljak még egy pár szót arról a hatás­
tól. amit nálunk minden idegen nemzetiségű művész tesz: ennek a hatásnak a természetébe és mértékébe sen- kisem számítja bele azt a tényt, hogy mily erővel ragad meg és vonz bennünket minden idegen jelenségnek a puszta egyénisége, hacsak valamennyire eredeti, tőlünk elütő, nekünk uj! Mi ezt az egész hatást azonnal a mű­vészetének tudjuk be. És végül ne feledjék el a kritikus urak azt sem. hogy ók, mikor minket hazaiakat bírálnak, rendesen az első előadás vajúdásába lesnek meg. Mi az a nvojez-íiz próba egv szerepről, ha arról van szó, hogy ezekkel a virtuózokkal hasonlítsanak össze bennünket, a kiknek szerepeik vérükké váltak! Az ily határtalan gyakorlottság egy változatos műsorral biró állandó szín­háznál ki van zárva.De meg tisztelt uraim, dicsérjük Dusét, dicsérjünk mindent érdeme szerint, ami szép, jó, igaz; ezzel fogé­konyságunkat bizonyítjuk, és azt, hogy megértettük; de ne mindig, minden idegent a magunké rovására. Önbizal­munk rügyeit tördeljük le így, mert — itt megint egy franczia jut eszembe, aki jobban ki tudta fejezm, amit mondani akarok: az embernek nincs tehetsége, inig el nem hiszi magáról, hogv van. Hiszen kérem, dicsérték Dusét Becsben is úgy, hogy nem lehet panasza istenasz- szony létére sem, de nem iordultak ám azért a kedvéért mindjárt háttal a saját — fészküknek. Já s z a i M a ri.

gosen is. hogy: azért, mert elég ha az indítványt meg tenni merte valaki! — tessék e felett gondolkodni, nein bánom bármily oldalról veszi is fel a gondolkodó, csak tegye gondolatát közzé, —  nevezetesen, hogy ezt az esz­mét életképesnek, kivihetőnek, vagy épen nevetségesnek tartja-e. és miért? ilyetén kiviteléhez milyen nézetei van­nak ? mert én. a ki ez indítványt teszem már tisz ában vagvok magammal, ezzel csak azt óhajtóm «‘lérni, hogv van-e. akad o ügy barát, s ha igen. kik azok ? komolyan meghallgatnak-e. és ott, a hol segedelem kell, segeluek-e ? A helybeli gazdakör, sőt a megyei gazdasági egyesület méltatja-e ügyeimére? mert ezeknek hozzájárulása nélkül kevésbé indulhatnánk sikeresen : sőt még a fóldmives is­kola tanárai is. a lelügyeleLa kiserletezcs gyakorlati al­kalmazásában, hogy mily uwrvben vehetnének reszt, mind csakis és adandó nyilatkozat után tudnék meg Vagy azt hiszik, hogy ez az indítvány megvalósításához hozájárulni az említett egyesületeknek nem lehet? nem keresem mi okból, talán azért, mert részvénytársulat alakítását emle­gettem ? én azt hiszem, hogy épen azért kellene ezt figyelmökre méltatni, hogy érdeklődésükkel a megalaku­lást elősegitnék, ama rósz szerepet vivő szédelgés gondo­latát. hogy mindenkitől elkergessék, hogy mindenki tisz­tában legyen felőle, miszerint itt komoly munka készül: előre látva, hogv ezt sem egv egyesület, sem intézet maga.  c .  '  •nem léthesitheti, csak részvényes társulat.Felvetettem tehát az eszmét, várom a viszhangot.E g y  g a z d a .
f l e g h i v ó .A gömörmegyei ált. tanitó-egylet rimaszombati járásköre f. évi június hó 1-sö napján d. e. 10 órakor a tiszolezi állami iskolában tartja tavaszi körgyülését, melyre az egylet tagjai s a tanügy barátai ezennel tisz­telettel meghivatnak.T á r g y s o r o z a t :1. Próbatanitás, az áll. elemi népiskola V-ik osztá­lyában. Előadó: Gohia Lipót.2. „A  hazugságról“ ezimii tétel tárgyalása. Előadó: Győry Lajos.3. Tárgyalása a következő tételnek: -A  népiskola felszerelése és annak olcsó megszerzési módja.“ Előadó: Czikora István.4. Tárgyalása a „Magyarországi Tanítók Országos-• 7 c.* *Bizottsága által összeállított szolgálati pragmatika terve­zetének.“ Előadó: Fiizessy Márton.5. Tárgyalása a központi választmány által készített egyleti ügyrend tervezetnek.(». Folyó ügyek.A közel léden részt venni óhajtók, szíveskedjenek alulírottnál jelentkezni.Tiszolcz 1*1)2. május hó 14-én.

J f j .  Já rossy  E n d re , járásköri elnök.
A gümörmegyei általános tanitó-egylet „nagyrőezei járásköre“ folyó évi június hó 1-én d e. 9 órakor Nagy- Rőczén a polgári iskola rajztermében tartja tavaszi kör- gyűlését. melyre a kör t. tagjait és a tanügy barátait tisztelettel meghívom.A  g y ü l é s t  á r g y a i *1. Elnöki megnyitó és jelentés a kör három évi működéséről.2. A múlt őszi körgy ülés jegyzőkönyvének felolva­sása és hitelesítése.3. Jis z tújítás.4. Értekezés: „Miképen óvhatjuk meg növendékeink lelkűidét a káros behatásoktól?“ Krausz Jánostól.f>. A szolgálati pragmitica tervezetének ismertetése és megvitatása. Előadó : Pollz József.(». Az ügyrend-javaslat felolvasása és megbirálása. Bíráló: Gallé János.7. Tankönyv ismertetés.8 Folyó ügyek.V * *9. Indítványok.Kelt Nándorvölgyben, 1892. május hó 10-án.

É rti Heribert, járásköri elnök.
Helybeli hírek.

9A  Érettségi vizsga. A június végén tartandó érett­ségi vizsgálatokra 22 végzett nyolezadosztályos jelentkezett. Az írásbeli dolgozatok kedden május 17-én kezdődtek s szombaton 21-én érnek véget.^  Kinevezés. Hu bay Kálmán rimaszombati kir. törvényszéki joggyakornokot, — a rimaszombati fiatalság egyik rokonszenves alakját, a magyar kir. igazságügy­miniszter a nyírbátori kir. járásbírósághoz aljegyzővé nevezte ki. — Őszinte, szívből eredő jókivánataiuk kisér­jék a tehetséges köztisztviselőt uj állására!
Meghívás. A  rimaszombati alsófoku ipariskolában, az 1891/92-ik tanévet bezáró „t a n o n c z m u n k a - k i- á l l í t a s s  a 1 egy bekötött „ n y i l v á n o s  v i z s g á k “ f. évi juuius hó 12-én délután 2-től 5 óráig, a községi elemi íiu-iskola tantermeiben fognak megtartatni, melyek­re ugv az érdekelteket, valamint a n. é. közönséget tisz telettél meghívja az igazgatóság.
Szabályrendelet kijátszása. Tudomásunk szerint Rimaszombat városának a belügyminisztérium által is jóváhagyott építkezési szabályrendelete szerint uj házak csakis cserépzsindely Ivei fedhetek be, sőt a régi épületek tetőzete is eserépzsindelyzettel lesz ellátandó, mihelyt a fazsindely-tető elavul; méltányossági okokból azonban’  »/ omegengedi a szabályrendelet, hogy az életbelépte idején megvolt fazsindely-tetőzet, ugyanazon anyaggal conservál- tassék továbbra is. —  A  szabályrendelet intentiója — felfogásunk szerint — mindenesetre az, hogy egy decennium lefolyása alatt a városban lévő minden épület lehetőleg cserépzsindely alá kerüljön, mi a , tűzkárok közgazdasági érdekéből fölötte kívánatos is. És valósággal csakis a szabályrendelet furfangos kijátszásának tekinthetjük né­mely háztulajdonosnak azon eljárását, hogy épületének fazsindely-tetőzetét úgy renováltatja, hogy egyik évben a tető egyik felét, másik évben ismét a másik felét födeti be fazsindellyel. Ha az építészeti bizottság folyton szemet huny az e fajta visszaélések előtt, úgy —  máskülöubeu helyes szándékkal megalkotott — szabályrendeletünk örökké csak írott mulaszt fog maradni, és Rimaszombat
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épületei sohasem jutnak cserépzsindely alá, a mi egy­szersmind azon tűzfészkeknek is clugg»* nem káiliozt.it- liató ápolását jelentené, melyek némely városrészek la­kóinak éjjeli nyugalmát ugyancsak nyugtalanná leszik.M ajális. A helybeli egy. prot. főgymnásiin f. hó 2:Vén tartja meg szokásos tavaszi mulatságát a köz­ségi és polgári iskolákkal egyetemben. A  róm. kátli. elemi iskola kivételével, tehát városunk egész tanuló ifjú­sága mulatni fog a jelzett napon melynek egyik kivállo érdekessége a k ö ze  b ed  lesz. Az erre szoló aláírási i)«'k már ki borsát (attak. Borral zenével együtt köt forintért részt vehetnek a kö/ebeden mindazok, kik az ifjúság szelíd örömeiben gyönyörködni szeretnek...R ű zsás“  állapotok Ismerős kezekből vettük és adjuk a következő sorokat: „A  legutóbb rendezett mű- estélynek uagv keretekben nagy közönség mellett történt lefolvása ismét érezhetőre tette a „R  ó z s a ‘ -t»eli nagy terem hiányait, a melyek közt első helyen all az. Imgy a legprimitívebb - zel'őzíetokkel sin -s ellátva, a mi erez­hető kellemetlenségeket idéz elő nemcsak teleli, de inog most is. midőn a fűtés már nem szüksége-;. í>.* még ön­nél is bántúbb, hogy alkalmas moliékhelyiségok nincsenek. A Rózsa étkezője mindennapi czélokra is szűk, hát méír százakra menő közönségnek! Ilyenkor nem marad inás hátra, mint a kaszinó termeit venni igényin*. Ez azonban ismét a kaszinónak szerez alkalmatlanságot. S hogv ha a rendezőség a kaszinóban való terittetesre enge­délyt nver is, mit fog tenni, ha a vendéglős a terítést ott nem akarja teljesíteni? kényszeríteni rá. hogy idegen lielven terítsen, nem lehet. S ha eseMeg csakugyan uta­sítás ellenére sem téríttet, a legnagyobb zavarok követ­kezhetnek be. Minden másként van, ha a vendéglősnek nagvobb helyiségek állanak rendelkezésére, ahol akarO  ft' ftvagy nem akar, de egyöntetűség kedvéért is kénytelen m.nde- nütt téríttetni, s a hol kis vagy nagy társaság egyaránt elhelvezkedhetik. Ezenkívül még más nagy baja is vau a Rózsa táneztermének s ez az. hogy abból úgy az ét­kezőbe, mint a kaszinóba esik a szabad levegőnek s lég- liuzamnak kitéve lehet eljutni, s ez az állapot egyenest az egészséget vészéivezteti, a fcllieviilt tánezoló ol nem kerülhetvén, hogv a veszélyes utat, ha csak éhezni s szomjazni nem akar, igénybe ne vegye. S c tekintetben az első segély, bogy a tere oben sürgősen szellóztetök készítendők, s liogj a „Rózsa“ vendéglőse köteles legyen minden a nagyteremben lefolyó mulatság alkalmával a kaszinóba téríttetni, Int inrvan a kaszinó ebbe egvszer- mindenkorra beleegyeznék: másodsorban pedig, bogy a Rózsa vendéglő első emeleti folyosója elzárt, ledett üveg folyosóvá alakíttass *k át. Ez azonban csak suhsidiaris in­tézkedés Gyökeresebb teendőkre volna itt szükség, hogy végre valahára megteremtessék egy oly nyilvános épület, — akar az eddigi felhasználásával, akár egészen uj épü­lettel, — a mely a modern igények mellett alkalmas lenne minden nagyobb szabású mozgalomnak teljes befogadá­sára. Kívánatos volna, hogv e gondolattal az intéző körök behatóbban foglalkozzanak. Dr. I\ in . — (Al j uk e fel­szólalást, s magunk részéről is óhajtandónak véljük, hogy megyénk székvárosa a mindinkább fokozódó igényeknek* 9 f ft.megfelelő vigalmi helyiséggel bírjon, de e tekintetben legközelebb vett értesüléseink alapján mi már azt is Ír­hatjuk. bogy a czikkben felsorolt bajokon egy magánvál­lalkozó — egyik jónevü szállodatulajdonosunk - -  akar segíteni akéjN»n, hogy saját költségén szép nagy palota­szert! szállodát szándékozik emeltetni a város valamelyik alkalmas pontján, mely a mai kor kívánalmainak meg­felelően el lenne látva minden kényelemmel, s étkező hu-1 viségei és nagv díszterme is legczélszerübb módon l**n- * ” * «.nének berendezve. Addig azonban, mig ez a terv megva­lósulhat. persze még sok viz lefolyhat a Rimán, s épen azért magunk is ismételten ajánljuk a „Rozsás állapotok“ lehető megreparálását, s ebhez még egy alkalmas nyári fe­dett vigalmi helynek építését a Széchényi-kertben. mely által az olyasléle „hirtelen közbejött akadályok" könnyén el­kerülhetők volnának, mint amilyen a tavalyi főispáui bankettet tönkre tette.)
Az iparos segédek rajztanfolyama részére, mely a múlt év őszén Tamásfalán lett felállítva, illetve szer­vezve, a vallás és közokt. ügyi miniszter 200 forint államsegélyt utalványozott. E  fontos tanfolyamat, mely hivatva van értelmes iparosokat képezni, mely a jövő év­ben is szervezi etett, jó előre is ajánljuk a tanszerető s magát képezni akaró iparos ifjúság ügyeimébe.A  Nemzetközi zsebmetezők. Petrovics Miklós eset neki gőzmai mi igazgató és földbirtokos vasárnap a rimaszombati országos vásárra utazván, a feledi vasúti állomáson ügyes zsebmetszők pénztárczáját, melyben 750 fi t volt. eltüntették ; a károsult földbirtokos azonban csak Rimaszombatban vette észre a tetemes hiányt s igy jó­formán arra sem emlékezett vissza, hogy minő körül­mények között lophatták el a pénzét. Azonnal jelentést tett a helybeli csendőrparanesnokságnál, melynek főnöke Edvv István balnagv. nyomban megtette az intézkedé­seket minden irányban. Erélyes fellépésének tulajdonít­ható. bogy a tolvajbanda tagjai, kik — a mint a nyo­mozásból kitűnt — egy nemzetközi zsebmetsző szövet­kezetbe tartoznak, még az nap délután burokra kerültek. A  feltűnést keltő lopásról a következő részleteket közöl­hetjük: A  nyomozásra kiküldött csendőrség jelentést tett arról, hogy a ráhúi vasúti állomáson három úri ember szállott le, kik a falu közelében gvanut keltó módon kő-_ * c . •boroltak; nemsokára azonban, a Nyustya felől jövő vo­natra ismét jegyet váltottak, hogy az országos vásárra be­érkezhessenek. A  rimaszombati állomáson —  hol a gya­nús egyének megérkezése már jelezve volt — a csendőr- ség parancsnoka megfelelő számú csendőrrel várta az ér­kezőket s erős őrizet alatt a helybeli csendőrségi börtönbe kisértette. A  vallomásokból kitűnt, hogy az egyik G  r ü n - s p a n  Fábián sátor-alja-ujhelyi rőfös, kinek igazoló levelét az ottani szolgainróság állította ki, — a másik K r a n d -  b a c h  Móricz szenzál, a harmadik S Í  e n g e r  Ignácz ezipész, a két utóbbi igazoló levele a miskolczi rendőr­kapitányság részéről kiállítva. Igazolni egyik sem tudja, h°gy miért mentek Ráhóra a rimaszombati állomás mel­lőzésével ; a kérdéses 750 írtról sem akarnak tu dn i; a inegniotozás alkalmával egyiknél sem volt nagyobb összeg, a rendőrség előtt azonban mindhárman ismerős alakok, kik hasonló körülmények között már több alkalommal jöttek összeütközésbe a törvénynyel. A  kihallgatás nem oszlatta el a rajok nehezedő gyanút, minek folytán ked­den délután Ráhóra kísértettek, hol a csendérség erélyes nyomozást lolytatott, mert a gyauu az volt, hogy a zseb-
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metszők a lopott pénzt ott ásták el. A nyomozás ered­ményre azonban nem vezetett, s a három jómadár a fü­lűjük tornyosuló gyanú alapján még ma is le van tar­tóztatva Újabb állam segély. E  ezim alatt lapunk meg­előző számában jeleztük, bogy gyimiásiumunk tolltartó testíilete az államsegély lélemelése tárgyában lólyamod- vánvt intézett a tanügyi kormányhoz. Illetékes helyről származó hírek szerint a folyamodvány kedvező elinte- yást ló"- iiverni legalább annvihnn. Iiogv a kéri négyezer |rthol kétezer tVtnyi ujahb segély vétetett I.*1 a jövő évi költségvetésbe, Ugyanezon tárgyban a mait heten Bernem isza László alispán vez«*té.se alatt egy küldöttség járt Hudapesleii. melynek tagjai Molnár .lo/sel. Szabó Samu főorvos. Samarjai dános. Ho lor István ig. voltak : e uül- döttségliez csatlakoztak : Ihinios László főispán. Knbinyi Aladár törv. elnök. Eáy Uvula orsz. képviselő és Obiul |»ál i>v főesperes. A tekintélyes küldöttséget Csáky gróf miniszter csütörtökön délben fogadta s oly értelmű választ adott, mely az államsegély Iclcmelesenek reményét meg­erősíti.Meghívó. A rimaszombati férli-szabo iljuság folyo évi május lió 22-én a „Széchényi-kert“ körömijén fele­részben a kisdedovoda. felerészben a Ioinpa-szobor jaxáta táiuznmlatságot rendez, melyre a nagyérdemű közönségét tisztelettel meghívja a rendezőség. Kedvezőtlen idő eseten a tánezmuhóság május lio 29-cn tai'tatik meg. kezűdé délután 3 orakor. — Belepii dij •»() kr.Áthelyezés. Lapunk egyik nem regen i számában em lit ettük. Iiogv Soós Miklós adótisztet a m. kir. posta-takállásra, most — mint értesülünk — Kövér István ndotiszt — ki szintén városunk szülöttje — lett Egerből Rima­szombatba á t! i elv ez ve.Csarnok a ..K orom h oz“ , t. i. valószínűleg az új}H*nzhez ezimzetteii uj bor- és söresarnok nyílt meg Kimaszombatbau május 1-én a Kossutn-utczai Laizingei- féle ház földszintjén.X  Közgyűlés. A  rimaszombati koresolyázó-egylet tag­jai t bő l.Vén évi közgyűlésre jöttek össze a városháza nagv tauáestennébe. Az a esekélyloku érdeklődés, mely a ni'ines spot iránti érzék fejlesztésére alakult egyesület működése iránt ez alkalommal is mutatkozott, újabban is meggyőzött minket arról, hogy társadalmunkat az eddig fonál fő összes intézmények meglehetős ridegen hagyják, azok érdekeinek előmozdítása csak kévés pártfogóra akad, kik azokban épen kevés számuk miatt nem igen fejthet­nek ki nagyobb a-tint. Az egészséges, testedző, nemes sport pedig megérdemelné, hogy minél számosabb, min­den tekintetben lelkes hívekre találjon. A közgyűlésen ]) r. Löt* h e r  or Tamás, az egylet érdemes és buzgó vezére elnökölt, a jegyzői tisztet Bánva}' Ferenez töltötte be. .leien voltak: Fckdein* Ölte Hedvig. Beliczk} \ iktoi- né. (’sider (i izei la. folyam i Kálium puiztárnok, A l'd o il- fer István. Nelkovszky Adolf j.éuziigyigazgató, Iiistitórisz Endre. Lukáes liéza. Űzi kora István. Ravletits Béla. Kos­ivá! 4»villa. Rásky István, 1*enyves Miklós, hr. Kármán Aladár. —  Elnök üdvözölte a sajnálatosan kévés szám­mal megjelent tagokat, kik az egylet ügyei irántm indig fokozott érdeklődést tanúsítanak; a múlt közgyűlés jegy­zőkönyvének felolvasása után beszámol a letol}t téli idény alatt az egylet életében felmerült eseményekről, melyek közül különösen örvendetes tudomásul vette a közgyűlés azt. Iiogv a takarékpénztár es a város jelentékeny ado­mányokkal járultak az uj koresidvaesarnok felépítéséhez. Előadja az elnök, hogy a választmány felhívására. Kalla Mihály egy tervrajzot készített, mely szerint az uj csar­nok egv igen esi nos, tel emeletes t pillét — a jégpálya mellett a káposzta földön emeltetnék, a szükséges helyisé­gekkel : melegedő a nézőknek, nagy terem, koresolyakö- tésre alkalmas helv >tI». el van látva s a  költségelőirány­zat szerint annak építése 2700 írtba kerülne. A tervraj­zot a választmányéval egvütt a közgyűlés is teljesen megfelelőnek találta, s az epitkezeshez hozzájárult, ug\ Iiogv a jövő bét végén a díszes pavilion építését illetve alapozását meg is kezdik. Remélhető, bogy a derek egyesületnek a közönség kényelmet czelzó eme tetemes áldozata fokozni fogja az érdeklődést a korcsolyasport iránt, s az eddiginél nagyobb vonzóerőt fog gyakorolni a mamákra is az, hogy meleg szobából gyönyörködhetnek övéik testedző és szórakoztató kedvtelésében. — Több apró tárgy bejelentése után a pénztárnok számadását ol­vasta a jegyző. E szerint az egylet bevétele 463 frt 85 kr. volt. ezzel szemben a kiadás 14;’) frt 37 kr. Mara­dék tehát 318 frt 48 kr. E  számadás ugyan meglehetős szerény anyagi helyzetnek a kifejezője, de a takarékosság, melyet az egylet gondos vezetése mellett láttunk, kilá­tásba helvezi az egylet anvagi viszonyainak lehető gvors• r •* •fellendülését Ezután az elnök indítványára megválasztot­ták Bodor Ármint vál. tagnak. Utolsó tárgya a közgyű­lésnek a tanintézetekkel szemben gyakorolandó jótékony­ság volt. E  tárgy körül széles mederben folyó vita fejlő­dött ki, melyben az elnöklő I) r. L ö c h e r e r  Tamáson kivid Xetkovszkv Adolf. Altdorffer István, Lukáes Géza, Institórisz Endre, Csider Gizella és Fenyves Miklós vet­tek részt. A hosszas eszmecsere végeredményekép a köz­gyűlés elhatározta, hogy az eddig szokásban volt;) kr kor­csoly ajegy eket eltörli : miután azonban az egyesület Rima­szombat városnak az egylet felvirágoztatása érdekében hozott nagymérvű áldozataival szemben magát lekötelezve érzi: a város által fentartott tanintézetek és a községi iskola növendékeinek hetenként kétszer és pedig szerdán és szombaton délután 3—5 és délelőtt 9— 10-ig ingyen korcsolvázást engedélyez a téli tornaórák belvett A  fő-• r r  * vgymnasium növendékei közül pedig 10 szegény és szor­galmas tanulónak — tehát osztályunkba 2 —2-nek — az eddigi ingyen jegyet ezután is felajánlja, s az ilyen ta­nulók névsorának beterjesztése iránt az egylet a fögym- násium tanári karát, illetve igazgatóját megkeresi. — A közgyűlésnek több tárgya nem lévén, az elnök lelkes él­tetése közben befejeztetett.
Vásári zsebmetszők. A lapunk más helyén emlí­tett nagyobbszabásu zsebmetszésen kivid az e heti orszá­gos vásáron még apróbb fajta zsebtáji érvágások is lettek elkövetve. így egy rimaszombati uríiölgy kézi kosarából 10 irtot emelt el valami ismeretlen érdeklődő; egy vidéki postamesternő kosarából meg 20 frtot loptak ki, mialatt kalapot vásárolt; Bambiira Pál forgácsfalvi lakos pedig mikor Rimaszombatba ért a vasúton, akkor vette észre, hogy 8 frt 70 krnyi készpénze, melylvel sok édes re­

if) frt 40 kr. 221 frt 40 kr.230 Irt 80 kr. 149 frt 24 kr.4* frt 8f) kr.108 frt 00 kr. 38 frt 71 k rt

20 frt 3f) krt, 38 frt 71 kr.

ménység szárnyain sietett a vásárra, — szűrtarisznyája mélyéből nyomtalanul eltűnt. — A károsodottak pana­szára megiüdittatott a hivatalos nyomozás, mindeddig azonban teljesen eredménytelenül.X  Balosat munkaközben. A városunkhoz tartozó u.II. „Sen g ‘ -ben, — molvet. ősidőktől lógva tárán barna ivadékai laknak, — egy házikó tetőzetet javítgatják, s az itt dolgozó Kuraizina András áes-scgcd virliiskodása csaknem végzetessé vált rá nézve. A korlia.lt gerendákból álló padlást UL'vanis e napokban clakarlák távolítani s huraczina erős karjaiban bízva, egymaga igyekozett tel- rinelni a gerendákat, mire a padlas összedőlt s a szeren­cséi len clubéit maga alá temette Egész testen súlyos sérüléseket szenvedett s egyik lábát a rázuhanó gerenda összetörte. Beszállították a közkúrliázba.> y  i lv A iio t t  N/.JÍa»e«í«S ;*»*. A „Güniöi'-Kb hoiit" szerkesztőség.; által folyó évi május hó 7-én Rimaszom­batban rendezett miiestélyröl és tánezmulatságról:B e v é t e l :  1. Felülfizetésekbol2. Belépti dijakbólÖsszesenK i a d á s :  1. A műestélyre . .2. A tánczmulatságraÖsszesenE szerint a tiszta jövedelemtesz ki. melyet az egyes felültizetők lapunk más helyén megjelölt kívánsága szerint osztván fél a két jótékony czél között, a megyei ínségesek részére Gömörinegye al- ispáni hivatalához beszolgáltattunk . . 18 frt 36 krt.I)r. Veres Samu urnák, a Tompa-szobor egylet elnök-pénztárnokának pedig .9« ■ ™ »" • « ■■ «M99MWÖsszesenRimaszombat, 1892. május Ki.
A  „ (töm ör-Kishont“ sserkesztösiye,

mint rendeződig.
Harcz és fháboru. E eziimm ismeretlen női ke­zecskével irott levelet vettünk e napokban, melynek tar­talma ugyan lapunk múlt számának egy megjegyzése tű Ion száll síkra, mindamellett oly kedves nőiességgel van Írva, mikép meg nem állítatjuk, hogy közzé ne tegyük azon retiiéiivbeti, Iiogv általa olvasóinknak elvezetet fogunk szerezni. -— line az érdekes levél: „ H a r c z  é s h á b o r u ! Nem barmincz éves, sem nem bet éves háborúról van szó, az utóbbihoz annyiban bason- lit, Iiogv ez is nő és térti között fölvik és tart leg- alább is hét — •‘napig. Az Mária Terézia és II Frigyes között egv darabka földért folvt. győztes II. Frigyes lett,

t  ’  9/ 9 * 9  * *ezt a háborút én indítom a rimaszombati müestély tu­dósítója ellen egy megjegyzéséért, — , a hadüzenetben benne lesznek a béketöhetelek is. — Én magam is a „realistieus világ'* és a „súlyos körülmények'* rabja lévén, örömmel és lelkesedéssel fogok kardot, a lenézett ..rántás“mellett, melv czéliránvosan alkalmazva épen önöknek
•  *  *  ,férfiaknak sok Ízlelhető gyönyörűségeket szerez, epén igy a jó „töltött káposzta“ is. Ugyan mit is szólnának önök, ha a feleség, esetleg a nővér a városi kertben Mu­tálna minden délelőtt, a szakácsnő örvendve a .szabadság­nak. kiállana a kapuba és a „rántás égetten“ , keserűnkerülne rendeltetést* bekére?! Bizonvára «‘lengédnek azt« •

a lelki gyönyörűséget, nielvet egv stanezli kiosztott esu. 9 f % %elajándékozott rózsa bimbó szerez és helyét valamelyik restauratióban gvoinorlieli gyönyörűségekkel kárpótolnák E miin it a „rántás“ és a „töltött káposzta“ védőimére. Azonban a tisztelt tudósító ur ezen megjegyzése, illetve az ok. mi e megjegyzésre indította, a kis városi társada­lom egv rósz tulajdonságára emlékeztei és erősen hiszem. Iiogv hitsorsosaim inkább e miatt maradnak el a városi kertből mint a „rántás“ -kavarás és „káposzta“-töltés“ miatt. Néha valóságos áldás ha a mi csúnya, (ezt ma­gamról tapasztalomt, mi fel vagyunk mentve, hogy a társadalom csúnya rósz tulajdonságát, a megszülést raj­tunk gyakorolhassa , meg aztán többnyire annak az elv- • • • •nek hódolunk. Iiogv : „nem — liánom én akármit is* %beszélnek.“ -- nem igy a szépek, a kedvesek, a szeretetni méltók. Ezek fölött kérlelhetetlen szigorral, mint egv
1 • %cerberus áll őrt a kritika és minden tettüket, lépésüket, talán még gondolataikat is ellesni igyekszik. Nem hinnék el egyiknek sem, Iiogv az ibolya álmát ellesni, a fülemile énekét liallgatnj, a gyöngyvirág illatát élvezni járnak a városi kertbe. Érdeknek tekintik minden lépésüket, min­den pillantásokat, minden mosolygásaikat. Tetszeni, hódí­tani vágyás, —  ezzel jellemzik őket, — csoda-e ha oda menekülnek, a hol a „rántás“ kezdődik ? Es még ez is a kisebbik baj, a nagyobbik azon megjegyzésekben nyil­vánul, melyek a toilleteket illetik. Ha minden nap más ruhát vesz magára, az épen olyan feltűnő, mintha min­dig egyben jár és a legközönségesebb megjegyzéseket zúdítja szegény sétáló árva fejére. Az igazság érdekében meg kell azonban vallanom, hogy vannak, — még pedig bála istennek szép számmal, kik az ilyen megjegyzések­kel farkasszemet nézve, rendes látogatói a kertnek, —

99hanem hát igen tisztelt tudósitó uram be kell Önnek látni, hogy még eddig inkább a kályha melegének hó­dolhattunk, mint a természet szépségének, mert hisz idő­járásunk igen kedvezőtlen volt arra, bogy a nyíló virágok, illat lehellő bokrok, dongó méhek, zengő madarak iránt lelkünk fogékonnyá váljék. Végül megjegyzem, hogy habár liarezot és háborút üzentem is a tisztelt szerkesz­tőségnek. ne tulajdonítsák ezt valami oppositionális érzel­mek nek, mert hát én azért szívvel-lélekkel Gümür-Kis- hont-ista vagyok. Hnmuinj><jke.u- -  Széchenyi-kertünk jelentőségében azóta nyert, hogy a hagyma, répa, petrezselyem helyét díszes zöld pázsit és virágszőnyegek foglalták el, Evről-évre több díszcserje és fa emeli a változatosságot. Hiányát érezzük azonban annak, hogy a különben változatos cserjék és iák nincsenock jelző táblácskákkal ellátva úgy. mint minden modernül berendezett parkokban ez szokás. Az

Hivatalos közlemény ck.A rimaszombati kir. törvényszék elnökétől.
P á l y á z a t .f>24. sz — A felügyeletem alatt álló r i m a s z é c s i  kir. járásbíróságnál áthelyezés folytán üresedésbe jött j á- r á 8 b i r ó i á l l  á s r a a nagyméltoságu m. kir. igazság­ügyi niiiiLztoriumnak 217)7.1. M. E. 1892. május 6-án keít rendeleti* folytán ezennel p á l y á z a t o t  n y i t o kEelbivatnak mindazt»!;, kik ezen L>00 Irt lizetés és 200 frt lakbérrel javadalmazott állást elnyerni óhajtják, Iiogv életkorukat, az 1**3. éti I tezikkben körülírt ke- 

pességiiket. nyelvismereteiket és eddigi alkalmaztatásukat igazoló okmányokkal felszerelt saját kezűleg irt folyamod­ványukat ezen hirdetménynek a hivatalos lapban való harmadszori megjelenésétől számított (2) k e t t ő  bét alatt, — a közszolgálatban állók hivatal fő n r»keik utján, — hozzám annál inkább nyújtsák be, — mert a nem szabálvszerü utón. vagy elkésve érkező kérvények figye-
9 ' < I V  ' —'  tlembe vétetni nem fognak.Rimaszombatban, 1892. évi május 10-én.

Török J .  kir. tszéki elnök 1).P f a e z i  á r a kRimaszombatban, 1892. évi május hó 16-án tartott orszá-
* »gos vásáron :Métermáz:?á n kint HcktnliterenkintTiszta b ú z a ...................................................................................................... 8.40— 7.70 6.75— 6.40Feles búza.................................. 7.7)0 — 7.00 5.65— 7).7)0

9 9  9  9 «  •  »  •  »  •  •
j

7.50— 7.00 5.65— 5.50
V

i \  1 J * 1 1 9 9 9  9 9 •  •  •  •  •  •  • 7).7>0 — 5 .0 0 3.90— 3.55y-ib•  i n  *  *  ■  9  •  •  9  •  •  •  •  •  •  •  • 5.00— 4.7)0 2.15— 1.90K u k o ricza ................................... 0 .0 0  — 0.00 4.40— 4.35Bükköny .................................................................................................................................. 0 .0 0  — (MM) 0.< H >— 0 .0 0K r u m p li .................................................................................................................................. 0 .0 0 — 0 0 .0 2 .0 0  — 1.75K ö l e s ................................................................................................................................................. 0 .0 0  — 0 .0 0 0 .0 0 — OJK)Széna k ö tv e ....................................................................................................... 2.60— 0.00 0.( M)— 0 .0 0Takarmánv szalma . . . . 1.60— 0 .0 0 0 .0 0 — 0 .0 0Alom -szalm a ......................................................................................................
0 .8 0  — 0 .0 0 0 .0 0  — O.Of)Z s ú n s z a lm a ...................................................................................................... 2 .0 0 — 0 .0 0 0 .0 0  — 0 .0 0Felelős szerkesztő: Lőrinczy György. Kiadó-tulajdonos: Dr. Bernat István.

Nyílt-tér.*)Van szerencsém a nagyérdemű jogkereső közönsé­get tisztelettel értesíteni. Iiogv• <_ c

ügyvédi irodámatRimaszombatban. Jánosi-uteza 13. sz. alatt (a főgimná­ziummal szemközt) folyó évi május hó 1 -én megnyitottam Rimaszombat, 1892. május 2.I I  r .  C  z  i 11 e  r  i k  *  a  ,  ügyvéd
*1 K rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a Szerk.

Hirdetmény

Haltjából ilyen jelző táb- ebb elkészülnek.érdeklődő közönség okulása szem bicskák —  mint bálijuk —  közeF e l i i l f l z H é N e k  n y u g i á / .á s ;i . A  folyó évi május hó 7-én rendezett miiestély alkalmával feliilfizet- te k : Ujházy Tivadarné (a Tompa-szobor javára) 3 frt, özv. Biró Lászlóm* (a gömörmegyei Ínségeseknek) 1 frt. Hollender Lajos 30 kr. Rábely Miklós 80 kr. Hovanecz József 20 kr. Baksay József 30 kr. Stecli Kálmán 60 kr. Máriássv László 2 frt. Grazelli Miklós 30 kr. A  „Gö- mör“ szerkesztője 3 frt. Marton János 1 frt. N. N . 30 kr. Jurasko Jakab 60 kr. Dr. Czinor Miksa 2 frt Osz- szesen 15 frt 40 kr. A  rendezőség.

7)907). sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, bogy a  t i« z o le % i l i »!<**<»ii<M‘g«*l> ».« -  N z ü v r l k e z e t  végrehajtatóuak V n l n . t  J á n o s  X H i n a  fűrészi lakos végrehajtást szenvedő elleni 110 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő Fűrész községben fekvő a fürészi 113. számú telekkönyvijén foglalt 424. 466. 602. 651, 65;>, 67)7. 821, 826. 890. 1138. helyrajzi számból Valent János 
% rész jutalékára 525 frt, a fűrészi 188. számú telek­kön when foglalt Valent János nevén álló 111. 112.hely rajziszám és 113. számú házra 171 frt. a fűrészi 138. szánni telekkönyvben foglalt úrbéri közös erdő s legelőből B. 304. alatti Valent János illetőségére az ár-r*verést 47) Írtban ezennel megállapított kikiáltási árban el­rendelte, és bogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1892. 
évi junius ho 2-ik napján délelőtt 10 órakor Fűrész községben a bitó házánál megtartandó nyilvános árveré-C  CT *sen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­árának 10° ,,-át vagyis a fürészi 113. helyrajzi számú birtokra 52 frt 50 kr., a fűrészi 118. számú telekkönyvi ingatlanra 17 frt 10 kr, a fűrészi 118. számú telekköny­vi birtokra 4 frt 80 krt készpénzben, vagy az 1881-ik évi LX-ik törvényezikk 42-dik §-ában jelzett árfolyam­mal számított és az 1881-ik évi november hó 1-én 3333. szám alatt kelt igazságiigvininiszteri rendelet 8.< ’ t_' 9§-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : L X . t.-cz. 170. §-a ér­telmében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges elhelyezé­séről kiállított szabálvszerü elismervényt átszolgáltatni.

v  v  OKelt Rimaszombat, 1891. november hó 12. napján. A rimaszombati kir. törvszék, mint telekkönyvi hatóság.
Altdorffer, kir. törvényszéki birú.

A sajó-giim öri küzsegi hitel­
szövetkezet tagjait értesítjük, hogy szükségleteiket Brázay Kálmán nagy­kereskedőtől (Budapest, Muzeum-kör- ut 16.) a nagyban eladásnál számított árak mellett szerezhetik be kis meg­rendeléseknél is. — A megrendelések alólirt láttamozásával látandók el. Budapest, 1892. május 16.

A „Szövetkezés“ szerkesztője.



(Viakiás/ tanulón!.Egy jó családból való, és cgy-két gimnáziumi osztályt végzett íiu tanu­lóul télvétetik Miskolc/.} István nni- (zuk i-ászi iái I? i ma szó mbatba n.Ilirdctniénv.4ÍH). sz. — A  rimaszomliati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság: közliirré teszi, hogy a n i n u ) » r  l i i r í i l y i  k i a t c * t f t r  végrehajtatónak T ó l l i  I i .  I m r e  Bt is  T á t h  J u l i a n n a  kisk. T ó t h  J á n o s  ragályi lakosok végrehajtást szenvedő elleni 10 írt 1)5 kr. adó és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő Ragály községben fekvő a ragályi 7. számú telekkönyvben A . 2— 11. sorszám alatt */4 úrbéri belsőségből és úrbéri erdő s legelőből Tótli R  Imre. Kis Tóth Julianna és kisk. Tóth János illetőségére 014 fit, a ragályi (J7 . számú telekjegyzó- könvvhen foglalt 6/a helyrajzi szám és 9. számú házból Tótli R  Imre. Kis Tóth Julianna, kisk. Tóth János ille­tőségére az árverést 220 írtban ezennel megállapított ki­kiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi junius hó 15-ik napján délelőtti 10 órakor Ragály községbe a biró házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10 "/„-át vagyis a ragályi 7. számú telekjegyző­könyvi birtokra 01 fit 40 krt, a 97. számú telekjegv- y.ökönyvi birtokra 22 frt 00 krt készpénzben, vagy az lHSl-ik évi L X -t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­mított és az 1881. évi november 1-én 33313. sz. a. kelt igazság ügy m i n iszt éri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékké­pes értékpapírokban kiküldött kezéhez letenni, avagy a;. 1881 : L X . t.-ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlcges el helyezésé rö I kiállított szabálvszerü elismervényt átszolgáltatni. |Kelt Rimaszombatban. 1892. évi jan. hó 3-án.A rszonibati kir. tszék mint telekkönyvi hatóságm CT

AldorfFer, kir. tszéki bíró.Egy teljesen jó karban levő
kováesiníilielyösszes félszerelvényeivel együtt azon-

id. Jakabcsic Andrást illető */* részére 191 fit a klenó- czi 853. sztkvben foglalt 243., 909., 970., 2481., 2482. hrszból és urb. erdő s legelőitől id. Jakabcsic Mihály jogán Lihaneez János és kisk. Lihaneez Zsuzsanna nevén álló 1/arészére az árverést 244 írtban ezennel niegáNa­pitól t kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb meg­jelölt ingatlanok az 1892. évi junius hó 17-ik napján délelőtt 10 órakor Klenóez községben a biró házánál megtartandó nyilvános árverésen a inegállapitott tási áron alól is cladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­árának 10"/.,-át vagyis a klenóczi 54. számú telek jegyző­könyvijein birtokra 19 frt 10 kit, a 853. számú tolekjegy- zőkönyvbeni birtokra 24 frt 40 krt készpénzben, vagy az 1881 : L X . t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­mított és az 1881. évi november hó 1-én 3333 sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ova- dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 ; L X . t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.Kelt Rimaszombat, 1891. évi deczember hó 30-án. A  rszonibati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.
Altdorffer, kir. tszéki bíró.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­árának 10%-át vagyis 108 frt 40 krt készpénzben, vagy az 1881 : L X . t.-ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított ) és az 1881. évi november hó 1 -én 333;». szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék- képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX  t.-ez. 170. §-a értelmében a bánatpénz­nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály- szerű elismervényt á t szó I gá 11 a t n i.Kelt Rimaszombat, 18.J1. évi <*!d hó 0. napján.A  rszonibati kir. trszék mint telekkönyvi hálósig.Altdorffer, kir. tszéki biró.Hirdetmény.

Hirdetmény.5183. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré, teszi, hogy I . u i i c m c Ií  D á n i e l  <** N / é e n i P a u l a  végrehajtatónak Ikr/áil- u y a ia  V S ih á ly  végrehajtást szenvedő elleni 307 frt 21 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé­ben a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő Fiirész községben fekvő a fiirészi 24. számú telekjkvben foglaltRrádnvan Mihály nevén álló A . I . 1 — 11. 14. 15. • •hely rajziszám s 8(>. számú házra az árverést 1084 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1892. évi junius 3-ik napján délelőtt 10 órakor Fűrész községben a község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított'  % o  Ikikiáltási áron alól is eladatni fog.

I

m.A nagyróozei királyi járásbíróság mint telekkönyvihatóság közíiirré teszi, bogy a rimaszombati királyi tör-vénvszék (a nagvrőezei királvi járásbíróság) területén lévő • • •Szirk és Tűréstd\ község határában fekvő a lleinzelmann Emil és közbirtokos társai tulajdonát képező s/.irki 138. szánni telek jegyzőkönyvben íoglalt 1012. 1013. 1014.helyrajzi száM.> alatti beltelek és korcsma és a turcsoki 102. számú telekjegyzőkönyvben íoglalt 122. helyrajzi szám alatti kertre az önkéntes árverést 000 és 2on in ­ban ezennel inegállapitott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanokra az 1892. évi má­
jus ho 25-ik napján délelőtt 10 órakor Szitkon a közsé­gi biró házában és délután 3 órakor Turesokon a köz­ségi biró házában megtartandó nyilvános árverésen aP  CT imegállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10%-át készpénzben vagy az 1881: L X . t.-ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi no­vember hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymini>/.teri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapii ban a kiküldött kezéhez letenni, avagv az 1881 : L X . t -czikk 170. §-a értelmélien a bánatpénznek a bíróságnál időle­ges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át- szolgáltatni.Kelt Nagy-Rőczén. 1891. évi novemb. hó 5. napján. A nagy-rőczei kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság.<_'» e  f ' • p

Molilorisz. kir. járásbiró.

nal eladó. — Hol? megtudható e lap kiadóhivatalában.
P á ly á z a t .

0Érettségi vizsgát és katonai szolgálat kötelékében tiszti vizsgát tett fiatal ember az adminisztratív szolgálatnál mint jvakor- nők alkalmazást nyerhet. Felszerelt kérvé­nyek alulírott hivatalhoz intézendők,A Rimamurany-Salgótarjani vasmii resz- vénytársaság műszaki vezérigazgatósága.Salgó-Tarjánban. 2—2

Bécs, 1K7I5. Érdem-érem. Budapest, INS«. Zágráb, íH fl. , Eszék. 1SS9 N .-Palánkul! SS7Nagy díszoklevél D íszoklevél D íszoklevél A ra ii v -érem0

London, 1S7S D íszoklevél
C N 1 I  O  9 R i  M  W71 1 2 -3 8es. és kir. kizárólag, szabadulni.CT

első szerelni portland-czcnieiit és vi/.hatlun mész,gyár
B E O C S I N B A N

K ö z p o n t i  iro d a  és raittiír :  B U D i l ' l l M T I ' X ,  V .  k é r .  I t n d o l L r a k p a r l  H.  s z á m .Ajánlja a t. építész és építőmester urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöljárósá­gok, valamint a u. é. épitó-közönség ügyeimébe saját gyártmányú
P o r 11 a n d - c z e in e n t é s v i /A\ a 11 a n in e szétmelyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállíttatnak. — Árjegyzékek s magyarázat kívánatra készséggelmegküldetik.P a ris , 1M»7. Bronz érem. K ecskem ét, 1S7-. Ezüst éiem . l'ju d é k  1 s 7 r>. Arany érem. Szeged,Érdem -érem '1 rieszt, l>s:í Arany érem.

* 1

t :,c>

Hirdetmény7123. szám. —  A  rimaszombati királyi törvény­szék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, bogy a  
tiw zolcfti k ö le K Ö iu e g é ly -M z ö v e tk e z e t végre- hajtatonak Jn k a b e ^ ie  ^litifíly végrehajtást szenve­dő elleni 330 frt tőkekövetelés és pedig 240 frt után 1890. évi július 15-től, 90 frt után 1890. évi julius 7-től járó 8% kamatai és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék területén iévö Klenóez községben fekvő a klenóczi 54. sztjkvben foglalt 1210, 120., 1770., 1771., 2091., 2092. hrszból R  4. 8. alatti

Klővigyázat a

vételénél! 4

-T

J  » ~ •. A  '-4\- * %

V e v ő  : „ . . .  N incs sziikséycm l> n itík- 
han árult ruvnrporra. mert én %<i4*ltckr« l i n t  kértem . . . Yj X a specialitást jo g­gal tartják mindenfelé a legjobb szernek 
bárminemű rorar ellen . azért én csak egvP  *2 B ac*h erl‘ é névvel ellátott, lepecsételt
ű reffet fogadok e l !“Valódi minőségben kapható: R im aszom bat: Steeh Kálmán, Tibély S A . Hamalár Károly. Liszka .József. Diekmann Ármin. — .lo ls v a : O/.ibur Emil. Hoffmann Miksa. — Nynstyn Grosberger Miksa — N a g y -ltö e z e : Dedinszky J .  — P elsö cz: Pártos Miklós. — P u tn o k : Fekethe Nándor — T iszo le z: Politzer Miksa. — T orn O lya : Urszinyi Zsigmond.

Gazdaságoknakajánlunk a közelgő cséplési évadhoz loeomobilfütésrekitünőeu alkalmas
királdi akna és darabos szeneta legjutányosabb árban minden állomásra szállítva. Megrendelések intézendők a
Magyar ált. kőszénbánya részvénytarsulathozBudapest, V., Váczi-körut 46.

MV i
czementáru-gyára, építési 

anyagok raktára

Budapest, V II, Rottenbiller-o. 13.

Gyári raktára a 
gartenaul Portland! 
czement és vízhat­
lan mész-gyárnak.

!I j  st*b.

am

Gyári raktára i  
gartenaul Portland! 
czement és vízhat­
lan m ési-gyirnak.Rimaszombat. 1892. Nyomatott RAbfly Miklós könyvnyomdájában
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A/; új pénzről.• * • .  .  • *Wekerle ]h; 11 zfiíx> miniszter nagyszabású re­formját’ öt törvényjavaslatba foglalva nyujtotta be a képvisolóliázhoz. Ezek közül első:„A koronaértók megállapítása**. mely a vere­tendő uj pénznemek ismertetését tartalmazza azon intézkedésekkel együtt. melyek a törvény életbe- léptetéséliez szükségesek. íme a valuta lényege rövid kivonatban:
A r a n y á u l ; . Ez lép az osztrák érték helyébe. Számítási egysége a korona, mely száz fillérreo  •- o  • •oszlik. Alapsulya a kilogramm s ennek tizedes részei.
Vegyítése: az aranypénznek 900 ezredrészarany s száz ezredrész réz. Ily vegyített aranykilogrammjára 2.952 korona s egy kilo linómaranyra *>.280 korona esik.%
Aranyérm ei; lesznek: busz- és tíz koronásak. Amazokból 147-6 esik egy kilogiamm vegyített s 164 egy kiló tiszta aranyra: ez utóbbiakból 295 2 a vegyitett s 228 a tiszta arany kilo-grammjára. Amazok nyers súlya: 6*775067.emezeké: 3*3870:128 gramm. Amazok átmérője 21. emezeké 19 milimeter. A verésnél e méretekpontossága biztosítandó s a súlyban csak 0 002 rész, a finomságban 0*001 rész eltéré»s enged­tetik meg. Kire s a forgalomban időálló elkopásra való tekintetből a forgalmi súly 0*74. illetőlegc?  «. o3 37 grammban állapittatik meg. K határon túl az elkopott pénz a közpénzáraknál teljes név-értékben fogadandó el s a királyi pénzverő inté­zetbe szállítandó. Ha a forgalmon kívül fogynai *• *a pénz sulva. akkoi értékéből csak finomsági tar-I • ^talma téritettik meg.
A z  aranyérmei; form ája. Egyik lapjára jöna király egész alakja koronázási öltözetben, rajtaa felirat lesz: Ferencz József I. A . A . C s. és

M . I f . S . I>. O . Af>. kir. < Isten kegyelmébőlausziriai császár és Magyar-, Ilonát-. Szlavón-,Lktlmátországok apostoli királya), alul a vei’etésévszáma. A másik lapra jön a magyar koronaországainak egyesített ebnere az angyalokkal;körirat fenn: M agyar királyság, érték jelzés lenn:
J n  korona, illetőleg 10 korona. A karima sim a :a huszkoroiiásokoii méhitett betűkkel áll : Ilizaf-
naun az ősi erényben. a tizkoronásokon mélyített• * •ékítmény lesz: a peréin mindkét érmen emelke- kedett és sima. azon belül pedig gyöngysor vonulan*

A  verés d ija . Miután aranyérmek magáno­sok számlájára is vethetők lesznek, ezért a dijat rendeleti utón fogják megállapítani, oly korláto­zással. hogy az a huszkoronásoknál 0 3, tizkoro- násoknál 0*5 százalékot meg nem haladhat.
l U y i  aranyok. Kereskedelmi érmekül az 1868. 7. tez. 2—3. SS. alapján aranyok ezentúl is ve­rethetek. A forgalomban levő nvolez- és négy- forintos aranyok azonban nem veretnek többé.
Vallópénzek. A régi ezüst egyforintosok egy­előre forgalomba maradnak uj egyforintosok pedig csak abbéd a készletből vorhetők. mely e ezédra a kormánytól már beszereztetett. Mig e pénz a forgalomból ki nem vonatik, fizetésűk elfogadan­dó. de koronaértékben számítandó: egy ezüst 

forintos — két koronával.A koronaértékre szóló uj érmek lesznek 
ezüstből egykoronások és 50 filléresek; nikkelből

20 és H> filléresek; végre bronzból 2 és 1 fillé­resek
Ezüstérm ek. A végvidék: ezüstből 835. réz-bői 165 ezredrész. Egy kilogramm 260 darab« •1 koronás, vagy 400 darab 50 fillérest fog ve­retni; amazok sulva 5, emezeké 2 5 gramm lesz.tA verés pontosságában 3 ezredrész finomsági.10 ezredrész sulvbéli eltérés engedhető meg. Az#átmérő a nagyobb pénznél 23. a kissebbnél 18* •milliméter. Formájuk: egyik lapra a király mell- képe jön, az aranyérem köriratával, a másik lapra a magyar korona s alája koszomba fog­lalva az értékjelzés (1 korona vagy űO fillér) s a veretes évszáma. Az egykoronás karimája sima s mélyített Írással az aranyérem jelmonda­tát viseli, —  az 50 filléresé sima, jelmondat nélkül.
A  nikkelénnek  tiszta nikkelből veretnek: egy kilogrammból 256 darab 26. vagy 333 da- rab 16 filléres kerül ki: amazok átmérője 21. emezeké 19 miliméter. Formájuk: egyik lapra jön a magyar korona, magy. kir. váltópénz kör­irattal s a verés évszámával, a másik lapra ka- lászkoszoruban az érték jelzés : J 0  f f f é r , vagy 10 

fillér. A karima rovatkás mindenik pénzen.
Bronzérmek. Végvidékük: 95 rész réz. 4* •rész ón. s 1 rész horgany. Egy kilogrammból 366 drb 2, vagy 6 6 6  drb 1 filléres kerül ki. Formájuk azonos a nikkelérmekével, esak az értékjidzés más, a karima sima. az átmérő 19. illetve 17 miliméter.
A  váltópénzek mennyisége. Ezüstben 66 mil­lió. nikkelben 18. bronzban 7 millió 8 százezer korona értékű pénz verethető, csakis az állam számlájára. A ki ve rés s a forgalomba hozás, il­letve az eddigi pénz bevonásának határideje ren­deleti utón határoztatik meg.
A  forgalomra nézve-, ezüst érmek korlátla­nul. nikkel- és bronzérmek lo koronáig fogadtat­nak el közpénztáraknál: magánpénztárak ellenben ezüstérmeket csak 56. nikkel pénzt lo , bronzból valót 1 korona erejéig tartoznak elfogadni.
Fősz pénzek. Csonkított vagy hamisított ér­meket a közpénztárak kártérítés nélkül vonnak be s a pénzverőbe szállítják. Elkopott érmékét ellenben átváltás végett is elfogadnak s az újból való verés áilamköltségen történik.
Á t m e n e t i  intézkedések. Egyelőre az osztrák* •értékű váltópénzek forgalomban maradnak, de koronáért.'*kf>en számítandók: a 26 krajezámsok 46. a 16 krajezámsok 26, a 4 krajezámsok 8. az 1 krajezámsok 2. a fVdkrajczárosok 1 fillér­ben. Fizetni pedig lehet ezüst váltópénzzel állami pénztáraknál 5. magánforgalomban 2 forintig (10, illetve 4 koronáig); rézpénzzel pedig ott bevál­tásként korlátlanul, itt 56 krajezárig < 1 koronáig) llasonlóképen forgalomban marad a papír­pénz. de névértékűnek minden forintja két koro­nának lesz számítandó.Olyan fizetéseknél, melyek osztrák értékbenvoltak teljesitendők. korona értékű aranyérmek-* •ben teljesíthetők, még j tóiig 16 forint 26 ko­ronában. 5 forint lo koronában számítandó. — Cgyanez áll a forgalomban lévő váltópénznél, melyből 56 krajezár l koronát, 16 krajezár 20 fillért stb. teemi.
A z  aj érték életbelépését a kormány rende­

leti aton határozza meg. Külön törvények fognak
T Á R  C Z A.

A divatról.Kedves G iz i! Bizonyára ön s hölgvtársai azok. kik-*  ~  %■hez e tárgyban a legbiztosabba» fordulhatok, bár műn ta­gadhatom. hogy a divat a térti-világnak is mindjobban kezd elemévé lenni, mert az elegantia s ellik, miknek az általán életet adni akar. keresett czikke úgy a nő-, mint a térti-világnak «gyanúit. De amennyire a női báj s kees lelőtte áll érzéki szépségben a nyers térti izmok­nak. ép oly arányú a divat jelentősége a nő- és tértinél.Ezért van az. hogy a divatot túlhajtott nő kevésbé félszeg, mint a térti, aki könnyen túljuthat ékessége, a férfiasság határán, s lesz belőle valami szánalomra méltó figura, melynek sikerült megtestesítője: a gigerli.De ez önt ne riassza meg. mert hisz ön nő, s az ön szépsége a divat változataival örí'kké változik; s higyje el, a mely nő szépségének folyton felfrissített ha­talmával tud hatni a férfire, az tudja csak a férfi szerel­mét ébren tartani. Hisz a virágokat i» csak azért szere' jűk annyira, mert óriási változatban gyönyörködtetnek, az eget is főkép azért szemléljük annyi gyönyörrel, mert változataiban örökké uj, s ha ön az én egem s az a mögött rejtező menyországom, bízvást önnek is folyton változnia kell.Legyen egyben változatlan, bű s örök szerelmében, de legvcu mindig változatos külsejében.Elismerem, hogy e változatosság sem könnyű do­lo g ,-'s ha ön tőlem kérdezné, mit kövessen megvalósítá­sú iiáL.-essfck kettővel felelhetnék: *iz ízlést s divatot. Az első kell, mert ez hozza összhangba a külsőben a részle­tet ̂ az egészszel, — a másik kell, mert ez hozza ösz- bangba az emberi külsőt a külvilággal.Az a kis virág, a melyet ön dús fekete hajába tűz, ! rúzsa vagy kamélia, piros vagy fehér legyen, az ízlés

fogja önt rávezetni, s viszont féltíizze-e a virágot fürtjei közé, vagv tán keblére vagy a derékhoz illessze, a divatc  • r •fogja a választ megadni. Nagy mily színű ruha áll ön­nek jól. az ízlés, s e sziliekből melyiket válassza, a divat viszi reá: s igv tova. az ízlés s divat szövetsége örök lehet mindenütt, kalapban, ruhában, czipócskéiben a fél- ezipőkböl kikandikáló harisnyánál, sót olvan ruhadara­boknál is, hova csak bizalmas szem hathat el.De ön azt mondja, hogy a divat sokszor a hölgye­ket is nevetségessé teszi. Igaza v a n! de hi"\ je me«*r * ,  *1 Pcsak azokat, a kik a divat túlzásaiban vélik a divatot felfedezni, az ezt liajhászó legszebb gróf- vagv milliomos- leány. ki teli marokkal áldozahat a divatnak, e tű I hajt ásó - kát csak souverain megvetéssel nézi, mert mint minden­nek a világon, a divatnak is van earrieaturája.Ha a nagy karimáju kalap a divatos, s egy kis női araszos még ízléses, lesznek, kik három araszos karimát fognak viselni, mert meg vannak győződve, hogy három­szor divatosabbak lesznek általa.Ila a hosszú alj divatos, lesznek, kik hogy divato­sabbak legyenek, olyan uszályt hordanak, hogy hárman a flasztert teljesen föltürüigctik.Ha a hosszú keztyíi a divatos, nem állanak meg a könyöknél, hanem mindjárt a vállig rendezik be.Ha a ruhába a piros szili jő divatba, olyan tulipi- rosan öltöznek, hogy nem kell bizonyos állatnak lenni,Iiojjtv a jó i/lé> megvadulton s Ílm tovább.* " « • * • ' -  •De ösmerem unom diserét szellemét, s tudom, ha a divatról irok, ön nem fog engem félreérteni.•• \ . I . .Önök — kedves Gizi — olyanok, mint a virágok, a tavaszszal kezdik kifejteni díszüket ; a télen át fökép a melegházban, a bálteremben pompáznak, de midőn az első tavaszi napsugarak megjelennek, önök is csábos disz­szel nyillanak s mint a virágok szinpompát öltenek.Eltűnik a. termetet outitó s elrejtő téli kabát, nehézkes téli * ruha, előkerülnek a könnyű'szövetek, a

rendelkezni az uj értékben való számításról, az- érem-forgalom viszonyairól, az uj .éi;ték jogi v i­szonyairól. az osztrák .értékű1 j/mzok Jűyoipisárót s az uj pénzben való fizetések' kezdési idejéről’
Záréi rendelkezés.  Tekintettel a monarchia• * •másik államával fennáHó vám- és kcrcskcdeliiii sző\(‘tsé‘grc, a koronaőrtől; c szövetség tartama

• • . , , Valatt csak az esetben léphet életbe, ha a monarliia. másik állama pénzrendszer és p'mzláb dolgaiban hasonló törvénvt alkot. . .
* I •

Törvénvszékf csarnok. ** 4 *r..Végtárgyalások és Ítélethirdetések ;i következő hii.ni ügyekben fognak tartatni a rimaszombati törvényszéknél:’C  v , • •  , *Május 19-én: ! - '■ ..1. Lopás bűntettével vádolt Csíkos StOnczel Horl&Ua* elleni bűnügyben. *lV Súlyos testi sértés bűntettével vádolt id. Tőke János és társai elleni bűnügyben. ..C.’3. Ilj. (ívurán Simon András elleni bümjgvbenII od bírósági ítélet hirdetés. ; •4. Ft hév Imre elleni bűnügyben Ill-ad bírósági• < « OÍtélet hirdetés. • i5. Danisovszki Józsid és társai elleni brinügvben III-ad bírósági Ítélet hirdetés.Május 25-én : - - -1. Csalárd bukással vádolt Stiglicz Dávid és társaielleni hiinügvljen. ’ • „* •2 Okirat hamisítás bűntettével vádolt Szabó András elleni bűnügyben.3. Magánokirat hamisítással vádolt Mester János elleni bűnügyben Il-od bírósági Ítélet hirdetés. '4. Hatóság elleni erőszakkal vádolt Yavrek Gvörgyelleni biinügvben Ill-ad bírósági Ítélet hirdetés. j
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Varmegyei újdonságok.t#Királyi adomány. D császári és apostoli királyi Felség,.. a t u r c s o k i  ág. cvang. iskola építési ezéljaira— mint a „Budapesti Közlöny“ május 17-iki számában olvassuk — 200 irtot méltóztatott magánpénztárából leg- kegyeliiiescbbeu adományozni.Fejedelmi vendeq Gömörben. Coburg Fer­dinand, Bulgarin fejedelme e hó 14-őn Popráclon út Pusztamczöro erkezett. hol Wappnet* Ferencz lierczegi vasgyári igazgató-helyettes fogadta. Más-i w  C - • Onap 'misét hallgatott a vereskői templomban. Ed­digi tervi1 szerint egv teljes hétig szándékozikC7 ( • •/ C7mulatni c vidéken s egy-két napra lerándul Pohoi-(‘!lára is. a hol nagy pompával készülnek fogadni a fejedelmet. A kiknek a múlt évben oly kedvesen mondta: „Viszontlátásra!“ azokat már nem találta életben: azóta halt el ugyanis a herozegi család két hű tisztviselője: West hoff Károly vasgyári igazgató, a kit a bolgár fejede-• < . • O  O  7 o  • flem ki> korától fogva mindig nagyon kedvelt,O “  Ciés Petrenko dános vasgyári hivatalnok.c  •Tűzvész Répáson. A rőczoi járás egyik kisközsége lakóit a répásiakat folyó» hő 12-én este 8 órakor a vészjelző laiaiigok kongása riasztotta t**| megszokott, csendes iiyiigahnukból. Saját külön tudósítónk a rémes katasztrófa s/inliclvéről a következő me<;renditő levélbenV *értesít l>cniiímk,‘t a nagy tűzvészről: „A Ratkó mezővá-roskától mintegy j«’» liajitásnvira fekvő, s tőle csak egv•• •> •" *rétecske által elválasztott falunak juhás/néja (ki különben Ratkó város jubásznéja, de ott lakott.) tüzet rakott a tűz­helyen. a vacsorát föltette a tűzre, hogy az alatt, mig* aRatkón a férjével a juhokat megfejik, meglőljön ; a há­zat magára hagyta. —  Az épületen kémény nem lévén a nagy szélviharban valószínűleg valami szikra a ház szalmást’ödelehe kapott, a hol kedvező talajra találván, csakhamar tovaterjedt s a tahinak kétharmada lángban állott. Hihetetlen gyorsan terjedt a tűz: nem telt bele öt peivz a tűz kiindulásától számítva, hogy vagy 40 épület a szó szoros értelmében egyszerre lángban álljon. Esti 8
melyek libegnei-lobognak . s c mellett annyi csábbal si­mulnak.Giziké ! 'Kegyen fel egy széles karimáju kalapot, a melyet szép mezei virágok diszilenek, húzzon fel egy balvánv zöld selvein ruhát, mely elől a bokáig ér s hátul• j  * '  • 7 • “kissé a föld#, érinti, hogy piezike lábacskái kecsesei titog- tatják. hogy ön egy elevenen mozgó kedves kis teremtés, simuljon a ruha könnyedén, de diserétül, a fodrokat s csipkéket hagyja , a szalagokból vegyen csak keveset, a ruha aljat simán: az ujjúkra rakjon kedves puffokat: s ön divatos, Ízléses s bájos leend.De mi is a divatos?Igaz. hogy ön igv is bájos, de bájainak a burka is csak bájos lehet.Halvány zöld. a szürke millió változatban a tavasz uralgó színei. — Kedvelt a halványsziuüeu csíkozott ruha is, a esik szürke vagv halvány zöld.A kalapról a toll lebukott, virágok, a kedves mezei virágok foglalták el helyüket; a sárgás szalma az ural­kodó. szövet vagy szalagdisz a kalapon majd semmi, az egyszínű sűrűbb fehér fátyol ismét előtérbe lép.A  nagysarku francziu ezipot az angol sarok nagyban kezdi leverni, a sötétkék s a fekete harisnyák a legkecse- sebbek. —  A hosszú svéd keztyú uralmát nem engedi, a nap­ernyő hosszú nyele letörve. — A sottiseh szili ezer vál­tozatban szalagnál s napernyő huzatnál kedvelt. — A  csipke uralma vesztett.S ha ön még kíváncsi, a divat legszebb diadala micsoda ? az, hogy a sok tarka-barka színek a ruhában leverve, s az egyszin az uralkodó.Nemde óriási a labyriut, mit a divat teremt, de tu­dom, hogy a fonalat meg fogja találni, inert ösmerem— tinóm ízlését.Apró kacsóit csókolja: ])v. K r iv - K r a r .

• i



órakor voltók é>ztv s már %9-kor minden égett, óriási szélvihar, m *lv észak kelet ről jött, úgyszólván egyszerre szórta tol,; a iiázak fedelét égő szikrákkal. A  vihar elv nagy volt, hogy a tüzet, illetőleg a községet Ratkú felől megközelíteni nem lehetett, s daezára a legjobb akarat­nak. csakis egy szivattyút lelletett a mocsaras réten ke­resztül vinni nagy erőfeszítéssel, s a falut hátulról a dombról megkerülve, a meg megmaradt szélső 2 háznak mentésére sietni, mclv sikerült is: a ratkóiak csak a bor- zasztó elem csillapultával siethettek a még mindig óriási rakétához hasonló tűz és szikratömegen keresztül az ol­táshoz A különben igen széles utczájáii a községnek a tűz alkalmával élő lénvnek megmaradni lehetetlen volt. Elképzelhetni a borzasztó szélvihart, mely épen akkordühöngött, mikor még a negvedóránvira hegven fekvő• • < • ♦ » •községi erdő is meggyidadt helyenként a községgel szom­szédos földeken a vetés s a réten a nyers fű is jó dara­bon leégett. — A kár körülbelül 30 — 40000 Irt között van: az épületek mind biztosítva voltak a Eonoiére bizt. tű -adatnál. A községnek körülbelül -..-a égett le, és pe­dig 28 lakóház, a korcsma, iskola, toronv, ezeken kivid 12 csűr s az istállók és melléképületek ide nem számítva. Azon kivid számos juh. sertés s aprómarha égett meg. mivel a tűz gyors tovaharapódzása miatt alig tudott a már jórészben nyugalomra tért lakosság menekülni. Sajnos, hogy anyagi karon kivid a csapás még más áldozatokat is követelt. Szivák, rat kői kovácsmester mentés közben egy házról leesett s jobb karját törte el, azonkívül a feje 
2 helyen beszakadt, most a rimaszomba közkórházban ápoljak, egy asszony menekülés közben, mikor észrevette, hogy a háza ég, az ajtón nem menekedhetott, az abla­kon volt kénytelen kiugraui s olv szerencsétlenül, hogy• (7 • C  va fél liba az ablakban megakadt s bal Iába térdében el­tört s kiliezamodott: égési sebeket számosán kaptak; egy .Janeso Mária nevű kis leány, mikor az anyja az ágyból felriasztotta s maga a marháit ment kikötni az istállóból, ije leimében ingben mezítláb az udvaron lévő szomszéd égő házba szaladt s egész testén összeégett, életben ma­radásához nincs remény: az ijedelemben sokan elájultak. Sokaknak arczn összc-vissza van égve, s a falu 1 ,-da nem lat. mivel a láng összeégette szemeiket, borzasztó a jajgatás szegényeknél, úgy hogv a falu most egész kór­ház A mentésben a községbelieknek segítségére voltak a szomszéd községbeliek, Rat kő város egész közönsége, azonkívül Rioszkó és Szítba községből meg Rákosról so­kon segédkeztek az oltásnál. Elismerés illeti azonkívül a rat kői csendőrőrsöt. mclv lankadatlan buzgalommal se- gédkezett az oltásnál.— Az előbb leirt répási tűzeseten ki­vit! e hó 11-én T u  r e  s o k  községben is pusztított a láng. Ott is 12 épület hamvadt el. A tűz valószínűleg gyújtogatás következtéUui támadt a déli harangszókor, s csak natív nehezet volt lokalizál haté». Köszönetét szavaz a község a rimamurány-salgó-tarjáni egyesület vashegyi tisztikarának, kik munkásaikkal s mentő-eszközeikkel siet­tek a tűz oltására, mclv sikerült is annyiban, hogy a már égni kezdő két szomszéd házat folyton fecskendezvén, a tűz tovaterjedésének útját vágták.“

Ragadós tud'Wesz. Ha az ember a „Borsod“ május 12-iki számának e czimii rovatát olvassa — feltéve Itogv nem lakik <iümürl»cu — abban a hiszem ben sajnálkoznék felettünk hogy „imc szegény Gömörlten már nemcsak az ínség jelent meg. de a marhaállomány is elpusztul." Ha azonban az ember itt lakik, s látja hogy szarvamar- háink mily jó egészségben legelnek a máiusi gyepen s menynyi jó egészségnek örvendő és jól táplált szarvas- marha jött be legközelebbi országos vásárunkra is: akkor már megczáloltnak látja a „Borsod" hírét A „ Borsod nuk említett száma ugyanis tudatja, hogy Süvetei fazeka­sok 8 darab ökröt hajtottak S.-Vadnára. ahol ezeket a községi jegyző tivoliiban le is tartóztatta: kettő az ökrök közül — mind tiidóvészre gvaiius — levágatott, vizsgálat• i '  1 c?alá vettetett, a többi pedig »biztos őrizettel visszakisér- 
tetett (iöniörinegvéU* " Mint értesülünk, — bár Gömör- 
nieg\e járványos tüdővész által há!i az égnek eddig meglátogatva nem volt, — mégis a <obbi felső magyar- országi járvány által sújtott megyékkel egyetemesen zár alá In ly°ztetett és vészes területnek jeleztetett. A fel­szabadulásra e zár alól már is alapos a kilátás, mivel ép most vau folyamatban a megye szarvasmarha állomá­nyának felülvizsgálása a miniszteri biztosul kiküldöttállatorvos által: melvnek eredménve az eddigiekből* * “ítélve, minden valószínűség szerint oly kedvező lesz, hogv a zár alól leendő felszabadítás immár rövid idő alatt megtörténhetik. Az egész garamvölgy vizsgálata már Iwvégeztetett és összesen két betegedési eset lett fel­mutatva : szórványosan pedig c betegség a marhák közt ép úgy előfordul: valamint azt az emberek közt is na­ponként sajnosán észlelhetjük.

Tanítói gyűlés. A  gömüri ev. ref. tanító-egylet vá­lasztmánya fokú hó 11-én Rimaszéesben tartotta tavaszi* »gyűlését. Elnöklő Becske Bálint a gyűlés megnyitása után, a tisztikar által idóközileg elintézett ügyekről refe­rált miely után a nagygyűlés prograiumja alapittatott meg. —  Elénk eszmecserét idézett elő a tanítói gyámolda uj alapszabályainak kérdése. — Tanítói gyámoldánk alap­szabályait ugyanis, részint mivel azok a kor kívánalmai­nak meg nem felelnek ; részint, mivel a lelkészt és taní­tói gyámolda kezelése egy kézben öszpoutosul: a keze­lés könnyebbé tétele ezéljából is módosítani, illetve tel­jesen átdolgozni kellett. Beeske Bálint bízatott meg e széles köt ültekintést, szakavatottságot igénylő terjedelmes javaslat elkészítésével. —  E  javaslat elbírálása, a nagy gyűlésen való tárgyal hatásának előkészítése képezte volna jelen gyűlésünk legfontosabb feladatát. —  Sok oldalú esz­mecsere után azonban a választmány e javaslat tárgyilagos elbírálásába ez alkalommal nem bocsátkozott; hanem an­nak kinyomatását, s minden gyámoldai tagnak leendő megküldését határozta e j; hogy igy annak szellemével előre megismerkedvén: lehetőleg közmegelégedésre alkot­tassanak meg özvegyeink s árváink könnyeinek letörlé­sére szolgáló, emez áldásos intézményünk alapszabályai! A z Eötvös-alap a hazai tanítóság eme féltékenyen őr­zött, de aránylag kevesek által támogatott kincsének gyarapítása ezéljából, melegen ajánlja a választmány a közgyűlésnek : hogy egyletünk HX) frt összeggel ez alap rendes tagjai közé lépjen be, s kebelében gyűjtő bizott­ságot alakitson. — Nem hagyhatom itt említés nélkül, miszerint a minden szép s jóért igazán lelkesedő Lenkei István Jánosiból, e gyűlésen vendégünk volt, s végig hallgatta tanácskozásainkat; jelen volt az egyszerű, de kedélyes lakomán is, a mely a gyűlést követé. Daczára
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annak, hogy minden toaszt kezdetben 10 krt, később ke- | rek 1 forintot jövedelmezett az Eötvös-alap ezé íjaira: j fel köszöntőkben nem volt hiány. Begyült összesen öt fo­rint. ez összeghez Lenkei István ur nemes lelkesedése­ben 2 írttal járult. — Hálás köszönet érette a jótékony j ezél érdekében !
A koronázási ünnep alkalmából a vármegye kö­zönsége a királyhoz feliratot intéz, melyet egv diszalbum- lap alakjában fog a legfelsőbb helyre juttatni. A  sok müízléssel készült albumlapot, melyet a vármegye művé­szi kivitelű ezimere diszit, M a r t o n  A l a j o s  budapesti diszmükereskedó szállítja. Megérkezése ntán közszemlére lesz kitéve a megyeházán; hol az érdeklődők megtekint­hetik.
A népköltö hagyatéka. Toman János, egy szeren­csétlen »‘Ímezavart ember volt, valaha tanító, de ez állá­sától is meg kellett válnia, a féjbeli zavarok miatt, me­lyek különben is gyenge agyának ép munkásságát lehe­tetlenné tették. Lett belőle egy peregrynus, ki vándor- tanitónak és népköltőnck hívta magát azon a réven, hogy kusza gondolatait iszonyú klapancziákba öntve ontotta a nép félmüveit rétegei közé. — A népköltő múlt év da- ezembor végén a gömörmegyei közkórházba fejezte be zavaros él«*tét, d<* szelleme úgy látszik vissza-visszaláto- gat hozzánk, mert inig életében szörny-versek kel bántotta a jobb érzésű füleket, addig halála egy hivatalos csoda­bogár megszületésének szolgált alkalmid Ez az ö egyet­len hagyatéka, úgy látszik a következő jegyzőkönyv, melvc • i ’  •» < • % • •a népköltő hagyatékáról vétetett fel a nélkül, hogy benneegyéb hagyaték fel lenne sorolva, mint maga a j«*gvző-könyv, mely furcsaságára nézve elég méltó arra, hogy aToman János szellemi hagyatékául tekintessék. —  ímea csodabogár: . . J e g y z ő k ö n y v .  Felvétetett Babaluskán1891. é i »leczember hó 30-án a községi elöljáróság általGömörmegvei rimaszombati közkórházban 1891. évi de-* •czember hó 22-én elhalt volt babaluskai lakos ToinamiJános után maradt ingó vagyonának leltározása, illetveazoknak további intézkedésig zár alá lett belvezese tár-“  • *gvában. — Jelenl»*vók lent írottak. — T á r g y :  A  götnör- megyei közkórház igazgatóságának 5305/891. sz. Iialott- kémi j»*l«‘ntése értelmében szükségesnek mutatkozott T o ­lnáim János volt babaluskai lakos után maradt ingóknak zár alá való helyezése, miután nevezett égvén több rend- beli okmánv»»kkal hitt s e helyütt örökösökkel nem bir-ván. — Alólirottak személyesen Totnann János lakásán%megjelenvén, a hol is 24. sz. lakásában több mindenféle tárgyak találtattak a községi elöljáróság ajánlatára érin­tetlenül hagyattak és a lakáson levő 2 ablak valamint a lakbázban lévő 1 zárt fa láda nemkülönben a bejáratra szolgáló ajtó községi pecséttel lep*esételtetett. — További leltározást nem eszközölvén, hamun a hagyaték rendezése végett a kir. Jbíróságot, mint hagyatéki bíróságot órte- sitetni javasolja. — Jegyzőkönyv ielolvastatván, helyben hagyás után aláíratott. — Kmf. — Albert András birú. Banak János t. biró. Mátyás János hites. — ( j h l e b u s

•IG  y ö r g  y jkönyvfclvevő.“
Uj vasúti megálló. Vansza János ág. ev. lelkészk»*z Icméiivozésére. az érdekelt lakosság azon készséggeljárult a ker»'sk»‘d»d«*inügyi minisztériumhoz, hogy Fűrészközség»*n vasúti megállóhely szerveztessók. A kérelem tel-

< •jesités«* — miután ellene alig emelhető komolyabb ki­fogás — valószínűnek látszik.§ Öngyilkosság falun. Nap-nap után olvashatunk a lapokban öngyilkossági híreket, a melyeknek azonban legnagvotlh része a fővárosban játszódik le. egy kis <*on- tingeiis jut a vidéki városoknak: s a vidéknek, a falu­nak V Alinak jut a csendes m ‘gel<*ge»lés, a falusi id\ 11 i élet, amelynek legnyomorultabb guuyliójába is <-sak rit­kán játszik bel»» a tragikum. Már Ovidius is megénekelte: J»»*atus ill«*, «jui prociil negotiis“ , élbet a mezei életnek, mely egyedül képes távoltartani az életküzdelmek viha­ros zajáról. S ha «* mellett is egy pisztoly durran el egy faluban, s egy ember öngyilkosság által múlt ki, az méltó feltűnést kelt. Az erkölcsi romlás iszapja elhat már a faluban i s ; ez lesz a meggyőződés: Sumjáczon is megtörtént e szomorú tény, f. bő 11-én este 0 órakor. Nem puffant a pisztoly «le öngyilkosság történt. Táj bős János községi juhász bicskájával nyakát elvágta s szőr nyet halt. Vérbe-fagvva találta meg a falu népe, sóhajt­va mondogatta: igy jár, a ki sok bort iszik,§ Falusi szerenádok. Sumjáczon a katonának be­vált vagyis „tauglig“ legények még most is e nagy tényt ünnepelik esténként a napi munka után; igy tart már vagy négy hete a mulatozás. A  duhaj legények legked­veltebb mulatsága: éjjeli szerenádot a»lni a plébános s biró urnák: mindenféle gúnydalokkal mulattatják a köz- s»'*g e tisztes urait. Végre a biró türelme elfogyott, s most a esendörség hivatalos beavatkozása folytán a legé­nyeknek a törvény előtt kell leszámolniuk az „éjjeli sze­renádokért“ .
Uj vasúti crház. A  miskolez-füleki vasút Ajuácskó és Balogfalva állomásai között a Gortva-pusztánál lévő útátjáró sorompójának hiányos kezelése sok kellemetlen­séget okozott az átjárót használóknak. Hogy ezen kelle­metlenségek megszűnjenek az államvasutak által ezen átjárónál egy őrház építtetett. A  dombon emelkedő 47. a. sz. órház építése e napokban fejeztetett be és felszere­lése is teljes.§ Veres kakas Kokován. Kurta Pepi háza leégett! Két szerencse van a szerencsétlenségben ; az egvik hogy a tűz tovább nem harapódzott, a másik pedig, hogy a Kurta Pepi háza, mely 500 frtra volt az Első Magyar általános biztosító társaságnál biztosítva, jóindulatú becs­lés szerint sem ér többet 350 írtnál. Tanulság |x»dig eb­ben is van, az tudniillik, hogy minden tüzet lokalisálni, s minden házat biztosítani kell! Ajánljuk megszivlelésül a faluk népének.§ Betyárok garázdálkodása. Uraj községben vak­merő s kitanult betyárok működnek. Legutóbb is folyó hó 14. Pstizda Ágostontól 9 darab juhot loptak el, a nyomozás megindult minden irányban, de az ovatos tol­vajok nagy előrelátással tudták homályba burkolni külön­ben is sötét Htjuknak nyomait.Helybeli és vegyes hírek.
Nyugalomba vonult őrnagy. Höger Ray mund 12. sz. hadtest —  tüzérezredbeli őrnagy — ki Rimaszombat­ban több évig állomásozott, s megyénk társadalmában magyar szeretete, vig kedélye és szívélyes modora által élénk rokonszenret vívott ki maga számára, — mint a

hivatalos lap közli katonai pályájáról végkép nyugalomba vonult, s ez alkalomból — hosszú háborúban és [»ékében egyaránt kitűnő szolgálata elismeréséül — a katonai érdemkeresztet adományozta neki a legfőbb Hadúr.
X Térzene a Szechenyi-kertben. A  városunk díszét képező Széchenyi-kert virág-gruppjai és árnyas fái a tavasz beálltával bizonyára nagy közönséget f»)guak vonzani. A kertben tartózkodást mint értesülünk P a l ó c  z K á l m á ti kedvelt zenekara az által fogja kellemessé ten­ni. hogv egvszer hetenként: e s i't t ö r t  ö k ö n este 7— 8-ig

"  •  »  *■—a köröndön térzenét rendez. K e d d e n  és s z o m b a t o n  pedig a zenekar a főtéren játszik. •
Szliács a in. kir. államvasutaknak olyan állomása, mely csak a fürdösaison alatt létezik mint ilyen, külön­ben pedig csak megállóhely. Ennek következtében állo­másfőnöke is csak a saison tartatna alatt van. Az a szerencsés, a ki a mostani saison idejére az állomási főnökséggel meghízva lelt, Wellner Rezső városunkban több éven át tartózkodott és általánosan k**»lv«*lt állam- vasúti hivatalnok, a kinek csak gratulálni tudunk ahoz, Itogv az államvasutak bizalma folytán fünlöidénvre a szép asszonyok fürdőjébe kühletett.§. A vasárnapi munkaszünet alkalmazása. Láng- lelkű megteremtője meghalt, de a inig élt. ő maga. mint a törvény megteremtője, adta meg kétségek eredetéb»*n ren­deletéivel az útbaigazító felvilágosításokat. S e munkájá­ban, a mily felvilágosodott szellemmel járt el mindenkor, ugyanoly felvilágosodott intézkedésekre feljogosította a hatóságokat is, kimondva ama nagy jelentőségű sza­vakat: „a betű az ami öl, a szellem pedig ami életet ad“ . S a törvény helyes szellemének felfogása adhatja is meg minden intézménynek termékenyítő hatását, a törvények végrehajtásánál azok szelleme lévén ama kor­lát. a moly között a végrehajtó hatalomnak mozognia k«*ll — és lehet. —  A vasárnapi munkaszünetre vonat­kozó törvénynek is vannak olvan rendelkezései, amelvek» *csak a törvény szellemének helves felfogása által mente- nek meg ama káros következményektől, a mely«*k »‘setleg bekövetkezhetnek, ha azok rideg betű szerint nyernek magyarázatot. Ilyen rendelkezés, hogy a vásárok nap­jain az üzletek vasárnap is nyitva tarthatók. A  vásárgyü­lekezési nap a vásár elmaradhatatlan előzményé lévén, úgy, hogy ha ez elmarad, vásár nem is képzelhető, ha ez vasárnapra esik, természetszerű, hogy a muiikaszünet- re vonatkozó rendelkezés illusóriussá válik. Ha pedig a munkaszüuet <*gv irányban nem adható meg, mi értelme' *- wsincs, ha azt másik irányban forcirozzuk. Pedig ez tör­tént nálunk, midőn az idevaló kereskedők azon kérelmük­kel, hogy vásárgyülekezési napon üzleteiket nyitva tart­hassák. a városi hatóság elutasította. Pedig olv elózmé-O o  %nvek lettek megteremtve a kérvényező kereskedők által.•- c •a melvek után a kérelem megtagadása szinte érthetetlen.» o  cA kérvényezők ugyanis ezen lépésük előtt megkeresték atiiiskolczi kereskedelmi s iparkamarát véleményezés végett,vájjon üzleteik»* vásárgyülekezési napon nyitva tarthatják-«vagv sem? A kamara azon hivatalos választ aha.  hogv < « *helyhatósági cngedélylv»*! igen, a minek megadási ország­szerte általános gyakorlat. A kamara ezen átiratával indokolták meg a kereskedők elutasított kérelmüké*. Ezen indokolás semmi montség»»t «*1 nem fogad, nem még aztsom. hogv l«*h»*tuek a kereskedők közt olyanok, kik a

■  ■ * •/kérelmet m»m támogatták, mert helyhatóságok nem egyes emberek ér«l»*k«*i. <!<* általános közgazdasági érdekek sze-* 1 »rint (*sel»‘kedhetuek, a melyeket <*gv»ks magán emberek» * »fel nem foghatnak, a maguk részér«”»! arról lemondhat­nak, de azok érdekében, kik azt kielégíteni kívánjak, lm erre a törvényes intézkedés lehetősége meg van. az ineg- ailandó Mi a kereskedelmi énlekeket szivünkön viselve, «*z«‘ii «‘Ijárást nem helyesídhetjük, nem annyival is inkább, mert a vásár napján tókép az idegen eoueurrens»*k v".vén»•I a \ásári elönv»»ket. — «*zek helybeli keresődéinknek• »föké|* vásár előtti s uíámii napokban nyilatkoznak meg. Már pedig ezen előnyöket annyival is inkább vimliralni vagyunk kénytelenek helybeli kereskedőinknek, mert ők
%> •/ wnagy adót fizetve, itt élve, városunk léjlő»lését hatékonyan mozdítják elő.

Uj zálogüzlet Miskolczon. Megírtuk lapunkban, hogy Grünfeld Simon egy uj zálogház felállítására aért engedélyt. Ezt a kereskedelmi minisztériumtól sikerült el­nyernie, s a beteendő biztosíték 3000 írtban állapíttatott meg. Tekintettel arra, bogy a pénzviszonyok jelentéke­nyen kedvezőbbé váltak, a minisztérium a kamatot 1 gon­dozási, őrzési, biztosítási, kezelési és egyéb dijjakkal együt­tse n  a) értékpapírokra adandó kölcsönök után 8 % -ban; b) arany és ezüst tárgyak után 12°/0-ban; c) egyéb in­góságok után 18%-ban állapította meg. —  Az uj zálog­üzlet tulajdonosa megyénkbeli származású s hosszú i«ieig Ser kében gazda 1 k odott.§ A nagy mázsáló. Múlt számunkban emlékeztünk meg, bogy a reá vonatkozó ajánlatot a tanács komo­lyan veszi, s a képviselő testületi gvül«*s tárgysorozatába felvette. Örömmel konstatáljuk, hogy az áltabmk felvetett eszme megvalósulása legnehezebb fázisán átesett, a zöM asztalnat el van intézve. A  nagy mázsáié felállításához Scbwaitzer Dávid nyerte el az engedélyt. Köteles a má­zsáiét mostani épülettel egybekapcsolva a városi hatóság által kijelölendő helyen felépíteni saját költségén, a be­mutatott költségvetés alapján, mely szerint építési költ­ségül IBIK) frt van előirányozva. Énnek fejében biztosit- tatik neki a vásárbérlet a lejárattól számított további hat évre, azon változtatással, hogy az évi vásárbérösszeg 200 filial felemeltetik. A  nagy mázsáié jövedelmét a vál­lalkozó huzza, a városi hatóság által megállapított díjsza­bás szerint. Az egész nagy mázsáié teljes berendezésével s épületével együtt a vásárbérlet lejártakor a város tulaj­donába megy át. A  vállalat teliát közgazdasági érdeke­ink javára kedvező feltételek mellett megvalósult, a vá­rosnak egy krajezárjába sem kerül. (> év múlva pedig lesz saját tulajdonát képező nagy mázsálója.
Talpfa szállítás. Az aradi vasúti üzletvezetőség részére 3504 darab másodrangu tölgytalpfára vau szük­ség. Pályázati batáridő 1892. évi június hó 2-a. — A  magyar királyi államvasutak budapcst-dunabalparti üzlet- vezetősegnek 13887 darab másodrangu tölgy talpfa szük­séges. Ajánlatok május hó 30-ig nevezett üzletvezetőség­hez küldeudók. —  A  magvar királyi államvasutaknak

révo-Dobsinai vonalra. Ajánlatok a miskolezi üzletvezetó- séghez e hó 15-ig nyújtandók be.




